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بيست وششمين جشنواره بين المللي فيلم های كودكان و نوجوانان 



یادداشت روز

بسم الله الرحمن الرحیم

اين آخرين قس��مت از بحث نس��بت دين و ژانر كودك 
و نوجوان اس��ت، البته در مجال كوتاه نشريه روزانه. و 
حرف هاي بس��ياري باقي مي ماند تا توفيقي ديگر براي 
تأكيد بر پاس��خ گويي دين براي پرس��ش هاي اساس��ي 
هنر س��ينما. بنابراين به يكي از مفاهيم مهم و اساسي 
در س��ينماي كودك و نوج��وان كه رابطه مس��تقيم و 
محكم��ي با موضوع ش��خصيت پردازي در اين ژانر دارد 
مي پردازيم. يكي از مفاهيم اساس��ي و بس��يار مهم در 
اغلب فيلم هاي درخش��ان كودك و نوجوان مفهوم بلوغ 
است. از اين مفهوم در سينماي مربوط به بزرگ سالان 
عمدتاً با واژه تحول در ش��خصيت ياد مي شود. مفهومي 
ك��ه يكي از چند عنص��ر اصلي ش��خصيت پردازي مثل 
انگي��زه، هدف و تحول اس��ت. اما در س��ينماي كودك 
و نوج��وان مفه��وم بلوغ گوياتر از مفهوم تحول اس��ت. 
ب��راي مث��ال در انيميش��ن در جس�ت وجوي نمو با 
ماه��ي كوچكي روبه رو هس��تيم ك��ه از خانه خود دور 
مي ش��ود و در اقيانوسي كه ش��بيه تمثيل هفت خوان 
رس��تم در شاهنامه اس��ت، گرفتار انواع و اقسام بلاها 
مي ش��ود، ام��ا حاصل عبور او از اين ماجرا رس��يدن به 
بلوغ اس��ت. يا در سه گانه داس�تان اسباب بازي ما با 
قهرمان��ي روبه رو هس��تيم كه در انتها به اش��تباه خود 
اعت��راف مي كند و دوباره به انديش��ه يك��ي براي همه 
و همه ب��راي يك��ي بازمي گردد. برخ��ي از علائم بلوغ 
همين هاس��ت. اعت��راف به اش��تباه، اعتم��اد به جمع و 
توانايي درك ديگران. قهرمانان داس�تان اسباب بازي 
ه��م طي همين س��فرهاي انتخابي يا ناگزير اس��ت كه 
به بلوغ مي رس��ند. بنابراين اگر م��ن بتوانم مفهوم بلوغ 
را از منظر دين توضيح دهم، در واقع به اساس��ي ترين 
مفهوم تماتيك مش��ترك بين دين و س��ينماي كودك 
و نوج��وان پرداخته ام. به ط��ور خلاصه طبق آن چه كه 
از متون ديني ما اس��تفاده مي ش��ود، مي ت��وان عناصر 
ش��كل گيري بلوغ در كودك و نوجوان را در سه عنوان 
ش��خصيت، تفكر و حريت خلاصه كرد. بلوغ را مي توان 
از مناظ��ر گوناگون تعريف ك��رد. براي مثال بلوغ فقهي 
رس��يدن پسران به 15 س��الگي و دختران به 9 سالگي 
اس��ت يا رس��يدن به تحولات فيزيولوژيك خاص. بلوغ 
رواني رس��يدن ب��ه توانايي ب��روز عواطف متناس��ب با 
موقعيت هاس��ت. يا اصلي ترين عنصر ش��كل دهنده بلوغ 
اجتماع��ي تواناي��ي درك ديگران و تطبيق با ش��رايط 
و ت��لاش منطقي براي تغيير ش��رايط نامطلوب اس��ت. 
مثلًا اگر كس��ي پايش روي پوست موز برود و به زمين 
بخ��ورد، معمولاً باعث خنده اطرافيان مي ش��ود. برخي 
از اف��راد كه به بلوغ اجتماعي نرس��يده اند، معمولاً اين 
خنده ه��ا را ب��ه معن��اي تمس��خر خوي��ش مي گيرند و 
ناراح��ت مي ش��وند. در حالي كه اطرافي��ان واقعاً قصد 
مس��خره كردن ندارن��د، زيرا اين خنده ه��ا مي تواند به 
دلايل روان ش��ناختي گوناگوني اتفاق بيفتد. اما انسان 
نابالغ درك درس��تي از اي��ن عوامل و تفاوت هايش��ان 

ن��دارد. اما آن چه كه موجبات بل��وغ تربيتي و به معناي 
دقيق ت��ر بلوغ ديني را فراهم مي كند، همان س��ه عنصر 
ش��خصيت، حريت و تفكر اس��ت. بر اين اس��اس ممكن 
اس��ت كس��ي به 50 سالگي اش برس��د، اما از نظر ديني 
بالغ نش��ده باش��د و به عكس، ممكن اس��ت كس��ي در 
س��نين پايين اين بلوغ را تجربه كند. بلوغ ديني آن قدر 
از منظر ديني مهم اس��ت ك��ه تربيت ديني و روش هاي 
آن را مي ت��وان ب��ه دو دوره قبل از بل��وغ و بعد از بلوغ 
تقس��يم كرد. بنابراين اگر سينماي كودك و نوجوان ما 
بتواند اين س��ه ويژگي را به عنوان مفاهيم اصلي تم هاي 
اين گونه س��ينمايي در دس��تور كار خ��ود قرار دهد، به 
تحق��ق اي��ن بلوغ كمك كرده اس��ت. هر چن��د توضيح 
س��ه مفهوم ش��خصيت، حري��ت و تفك��ر نيازمند مجال 
بسيار وسيع تري اس��ت، به اجمال به آن ها مي پردازيم. 
مفه��وم ش��خصيت در تربي��ت دين��ي با آن چ��ه كه در 
روان شناسي مطرح است متفاوت است. در روان شناسي 
ما آدم بي ش��خصيت نداريم. بلكه  بر اساس ويژگي هايي 
ش��خصيت ها چ��ه مثبت و چه منفي توصيف مي ش��وند. 
مثلًا ش��خصيت برون گرا و درون گرا كه بر اساس نسبتي 
كه فرد ب��ا ديگران برقرار مي كند، توصيف مي ش��ود. يا 
ش��خصيت سلطه طلب و شخصيت سلطه جو كه بر اساس 
نس��بت فرد يا موضوع قدرت و به كارگيري آن توصيف 
مي ش��ود. اما در نگاه تربيت ديني ش��خصيت آن ويژگي 
و صفتي است كه فرد اگر آن را به دست آورد به عنوان 
مث��ال مي تواند در مقابل ديگران كه حتي ممكن اس��ت 
انس��ان هاي بزرگ باشند اس��تقلال و پرسشگري خود را 
حف��ظ كند. حريت به معني آزاد ش��دن از همه موانعي 
است كه مانع پذيرش اش��تباه مي شوند كه حتي ممكن 
اس��ت در عادت هاي ما ريش��ه داشته باش��ند و بالاخره 
تفك��ري كه ريش��ه در تلقي��ن و عادت ن��دارد. يكي از 
بزرگان عرصه تعلي��م و تربيت مي گويد: »اگر ما بتوانيم 
ش��خصيت و حريت و تفكر را در ك��ودك پايه بگذاريم، 
كار بزرگي كرده ايم. ش��خصيتي ك��ه كودك را در برابر 
هجوم ها مس��لط كند و به ديگ��ران اجازه ندهد به جاي 
او تصميم بگيرند و با دس��تور يا نصيحت و دلس��وزي بر 
او تحمي��ل كنن��د و حريتي كه مهاج��م را حتي اگر در 
عادت ه��اي كودك رخنه ك��رده و در ناخودآگاه او نفوذ 
كرده باش��د بيرون بريزد و اين ب��ار تحميلي را بيندازد. 
و اين برگ هاي زرد را بگذارد تا در او دوباره جوانه ها و 
ش��كوفه ها سبز ش��وند و تفكري كه بتواند لباس تازه اي 
براي او دس��ت و پ��ا كند و اندام عريان او را بپوش��اند. 
اي��ن ش��خصيت و حريت و تفك��ر مي تواند كودك را در 
محيط هاي باز مس��لح كند و مهاجم هاي كهنه كار را در 
بن بس��ت بگذارد. با شخصيت يافتن كودك اين توقع كه 
ديگ��ران چه كرده اند با اين محاكمه كه من چه كرده ام 
جا عوض مي كند...« مجال توضيح بيش��تر نيس��ت. فقط 
اگر خداوند رزق دل ش��ما كرد و ب��ا دعايي كه هر روز 
در م��اه مب��ارك رمضان مي ت��وان خواند ك��ه در كتاب 
ش��ريف مفاتيح الجنان آمده اس��ت ان��س بگيريد، يكي 
از درخواس��ت هاي ش��ما در آن دعاها اين است: خدايا 
مرا ب��ه بلوغ آرزوها برس��ان! آيا مي داني��د بلوغ آرزوها 

يعني چه؟ 
التماس دعا
سردبير

دینوسينمايكودكونوجوان4
نصرت الله تابش

كاروان هاي فرهنگي
در مناطق محروم

س��يد محمدرضا ميرانصاري، مدير تبليغ��ات و امور برنامه هاي 
جنبي جشنواره كودك و نوجوان، در خصوص برنامه هاي جالب و 
خداپسندانه اي كه اين جشنواره با فرستادن كاروان هاي فرهنگي 
به استان هاي مرزي انجام داده است، گفت: »اين كاروان ها موظف 
بودند كه بس��ته هاي كارب��ردي و تزييني را به اين روس��تاهاي 
محروم ببرند. اصلاً يكي از دلايل ورود يونيسف به جشنواره هم 
همين كاروان هاي فرهنگي ب��ود. اين كاروان ها در روز تولد امام 
رضا اعزام ش��دند و كار هشت روز به طول انجاميد. كاروان ها در 
پنج مسير مختلف تقسيم ش��دند و 13 استان مرزي را پوشش 
دادن��د. هم چنين در 160 روس��تاي مرزي و 121 مدرس��ه، 8 
مركز كودكان بي سرپرس��ت، 10 مركز كانون اصلاح و تربيت و 
9 مركز بيمارستاني كودكان صعب العلاج نمايش فيلم داشتند. 
البته براي مناطق زلزله زده آذربايجان گروه هاي ويژه اي فرستاده 
شدند كه در روستاهاي كانون زلزله حضور پررنگي هم داشتند 
و براي اين مناطق بسته هاي ويژه در نظر گرفته شده بود. حتي 
در يتيم خانه اي كه 300 كودك بي سرپرست در اثر زلزله حضور 

داشتند، فيلم كلاه قرمزي و بچه ننه هم به نمايش درآمد.

كتاب راهنماي فيلم شناسي كودك و نوجوان با تحليل 65 
فيلم و معرفي بيش از 100 فيلم در 6 بخش و 20 موضوع تربيتي 
در كميته برنامه هاي جنبي جشنواره فيلم هاي كودكان و نوجوانان 
تأليف ش��ده است. اين كتاب به همت جمعي از پژوهشگران در 
اختي��ار عموم مردم به ويژه والدين و مربيان كودكان قرار گرفته 
تا برخي از اقلام فرهنگي مناس��ب در قالب آثار سينمايي بلند، 
مستند، پويا نمايي و... براي القاي مفاهيمي كليدي و مهم همچون 
هنجارها، فضيلت هاي اخلاقي، هويت فردي، اجتماعي، مذهبي، 
ملي و فرهنگي و حقوق شهروندي به كودكان و نوجوان معرفي و 
استفاده شود.  اين كتاب شب گذشته و پيش از برگزاري نشست 
تخصصي كه ساعت 30 : 22 در محل سالن همايش هتل كوثر 

برگزار شد، رونمايي شد.

رونمایي از كتاب راهنماي 
فيلم شناسي كودك و نوجوان

دریچه خبر

امتيازنام فيلم
1/0232گورداله و عمه غولي1
0/94875آدم آهني2
0/7262بزرگ مرد كوچك3
0/6628فرزند خوانده4
0/6515مرواريد5
0/5955بازگشت به آينده6
0/5753آقاي مدير7
0/4490بچه هاي جسور8
0/4334چتر سبز9
0/4214روييدن در باد10
0/4063قبيله من11
0/3920صداست كه مي ماند12
0/3237دامنه هاي سفيد13

نتایج نهایی آراي مردمي)20مهر(
بيست و ششمين جشنواره فيلم كودكان و نوجوانان
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دومين نشست تخصصي بيست وششمين جشنواره فيلم كودك 
و نوجوان با عنوان »سينماي كودك، سينماي نوجوان، اشتراك ها 
و تفاوت ها« در آخرين شب جشنواره، و پيش از اختتاميه برگزار 
شد. علي علايي مجري كارشناس برنامه در ابتداي جلسه با معرفي 
كتاب راهنماي فيلم شناسي كودك و نوجوان با رويكرد بهره گيري 
از سينما در تربيت فرزندان نوشته محمدرضا رهبري را رونمايي 
كرد. سپس سخناني در باب مباحث كتاب مرتبط به پژوهش در 
زمينه آثار سينمايي براي تربيت فرزندان بيان شد. مجري جلسه با 
اشاره به مجلدهايي كه در گذشته به كوشش فارابي در اين زمينه 
منتشر شده بود، از نصرت الله تابش مدير انتشارات فارابي خواست 

تا توضيحي در زمينه انتشار چنين كتاب هايي ارائه دهد. 
تابش با تأييد سخنان علايي نسبت به انتشار چند كتاب در مورد 
سينماي كودك، س��ينماي نوجوان بيان كرد: »در صورت بندي 
سينماي كودك و نوجوان قواعد مشخصي وجود دارند كه بايد در 
نظر گرفته شود. از جمله استفاده از قاب  تصاوير ساده كه امكان 
قاب��ل فهم بودن را براي مخاطبان ايجاد مي كند. اين قواعد ثابت 
است كه به اين ژانر معني مي بخشد. همين تعاريف قالبي باعث 

مي شود كه ژانري خلق شود آن گاه مورد تفكيك قرار بگيرد.«
در اين نشس��ت سيروس حس��ن پور، كيومرث پوراحمد، شفيع 
آقامحمدي��ان، نادره تركماني به عنوان مهمان حضور داش��تند. 
علاي��ي پس از پايان رونمايي از كتاب، در س��رآغاز بحث چنين 
گفت: »در تعاريف سينماي كودك و نوجوان، موضوع غيرقابل باور 
فيلم هاي سينمايي است كه حالا با عنوان كودك اند. اين سينما 
بيشتر فيلم هايي براي كودك يا فيلم هايي با موضوعات ديگر كه 
تنه��ا به واس��طه حضور چند كودك و نوجوان در آن برچس��ب 

سينماي كودك و نوجوان مي گيرند، توليد مي كند.«
كيوم��رث پوراحم��د در ادام��ه بيان كرد: »در ش��رايطي كه 
س��ينماي ايران با مش��كلات بزرگ تري مواجه اس��ت، طرح 
چنين سؤالي اندكي زود به نظر مي رسد. اين تفاوت معنايي 
كه قرار اس��ت در قالب اين جلسه ش��ناخته شود، نه تنها در 
چنين ش��رايطي نبايد طرح شود، بلكه حتي از نظر من فيلم 
كودك و نوجوان، فيلمي اس��ت ك��ه بتواند همه مخاطبان را 

دربربگيرد؛ پس نيازي به تفكيك نيست.« 
سيروس حسن پور نيز بيان كرد: »در تعاريفي كه براي هر نوع ژانر 
به خصوص سينماي كودك است، هميشه نگاهي به فيلم سازي 
در ده��ه 60 و 70 ب��وده اس��ت. درحالي كه بس��ياري از همان 
فيلم س��ازان در اين دوران نيز حض��ور دارند و مي توانند به خلق 
آثار بزرگ و ماندگاري دست بزنند.« شفيع آقامحمديان نيز گفت: 
»نمي توان به راحتي ميان دو واژه كودك و نوجوان فاصله انداخت. 
چراكه اين دو گروه سني از ابتدا در كنار هم قرار داشتند و در كنار 

هم معني مي يابند.«
نادره تركماني نيز در ادامه مباحث اظهار داش��ت: »كار در زمينه 
كودكان و نوجوانان با مش��كلات بسياري روبه روست، پس عملًا 

ايجاد تفاوت را غيرممكن مي كند.«

تفکيک سينمای كودك
و نوجوان؛ آری یا نه؟

 گزارش خبرنگاران نوجوان: در چهارمين روز بيست وششمين 
جش��نواره بين المللي فيلم كودك و نوجوان براي خبرنگاران 
نوجوان با اتفاقات خوبي همراه بود، يكي از آن ها مصاحبه با 

داوران كودك بين الملل در ميدان نقش جهان بود.
م��ا خبرن��گاران نوج��وان همراه با اي��ن داوران ك��ودك در 
ب��ازار گردش ك��رده و هم قدم ب��ا آن ها س��ؤال ها را از آن ها 

گردش خبرنگاران نوجوان با 
داوران كودك بخش بين الملل 

مي پرس��يديم. آن ها از نحوه انتخابشان براي داوري گفتند؛ 
اين كه توس��ط مسئولان مربوطه آگاه ش��ده و با شركت در 
آزموني براي داوري انتخاب ش��ده يا مانند نيكولاس والورام 
در س��ال هاي 2009 و 2012 داور جشنواره هاي فيلم آلمان 
بوده و به همين دليل براي جشنواره فيلم كودك در اصفهان 

به ايران فرستاده شده است.
در ادام��ه اين گردش داوران از فيلم هاي جش��نواره كودك 
گفتن��د و اين كه برايش��ان قابل تصور نيس��ت كه فيلم هاي 
ايراني تا اين حد پيش��رفت داش��ته. در حال��ي كه فيلم هاي 
خارج��ي تغيير چنداني نداش��ته. جالب ب��ود آريترو داوري 
ديگر، بر خلاف بقيه فيلم هاي ايراني را نوعي كپي از يكديگر 

دانست. 
بيش��تر اين داوران براي دفعه نخست به اصفهان آمده بودند 
و به اتفاق اين شهر را بسيار زيبا و دوست داشتني ديدند و از 
خشكي زاينده رود ناراحت شدند، به گونه اي كه آن را عامل 

از چهره افتادن زيبايي هاي اين شهر مي دانستند.
يكي از آن ها در پاسخ به سؤال خبرنگاران نوجوان كه چرا با 
وجود نمادهاي بس��يار، پروانه براي جشنواره كودك انتخاب 
شده اس��ت، تصريح كرد: پروانه نمادي از آزادي و استقلال 
است، در عين اين كه همه را به ياد دوران كودكي مي اندازد.

اين كودكان هم سن و سالمان با وجودي كه زبان مشتركي با 
ما نداشتند، اما با زبان آموزنده فيلم نكات خوبي را در مورد 
فيلم ه��ا مي گفتند. مانند اين كه فيلم ك��ودك بايد در عين 
قابل فهم و متناسب با سن كودكان پيام آوري و برخورداري 

از موضوعات كودك را شامل شود.
در پايان اين گ��ردش 26 خبرنگار نوجوان با داوران كودك 
بخش بين الملل همگي در ورودي مس��جد شيخ لطف الله با 

يكديگر عكس يادگاري گرفتيم.
گ��زارش از خبرنگاران نوجوان: محمد منزه، مائده الس��ادات 
طباطبايي، هديه انوري زاده، فاطمه معتمدي، مهديه ش��يخ، 
محمد امين ش��فيعي، اميدرضا ساكت، فاطمه فرهنگ، علي 
رنجكش، معي��ن مرتضوي، ش��بنم زارعي،عليرضا جعفري، 
بهنوش جانقربان، س��روش فدايي تهران��ي، علي فتحي، آوا 
زردخش��و، محمد مهدي صدرالدين، ش��قايق چيتي، ستاره 
نجفي، كيميا صادقي، فائزه آقاجان، فاطمه كفعمي، س��پيده 

نجفي، رضا كريمي، پگاه دهقان پور و عاطفه خاني 

يكي ديگر از افرادي كه در بيست وشش��مين جشنواره فيلم 
كودك به ميان خبرنگاران نوجوان آمد و با آن ها به مصاحبه 

نشست، منصور ضابطيان، مجري برنامه هاي تلويزيون بود.
ابتدا ضابطيان با بيان اين كه در ميان شما خبرنگاران نوجوان، 
احساس پيري مي كنم، گفت: روزنامه نگاري و خبرنگاري كار 
دش��وار و در عين حال شيريني است كه خواهشا اگر به اين 

حرفه علاقه داريد، آن را دنبال كنيد.
ب��ه صحبت ه��اي  باي��د  خبرن��گاران  ش��ما  مصاحب��ه  در 
مصاحبه ش��ونده گوش كني��د تا بتوانيد بهترين س��ؤال ها را 

بپرسيد.
مج��ري برنام��ه »راديو هفت« اضافه كرد: ش��يرين ترين كار 
خبري زماني است كه كسي در جايي متني از شما را خوانده 
باش��د و پس ازچند س��ال بگويد كه فلان مطلب شما را من 

منصور ضابطيان در كنار 
خبرنگاران نوجوان پير شد 

خوانده ام.
ضابطيان در پاسخ يكي از خبرنگاران نوجوان به نوع سؤال ها 
در گفت وگوهايش بيان داش��ت: هي��چ گاه در مصاحبه هاي 
تلويزيون��ي س��ؤال آماده ن��دارم، بلكه س��رفصل ها را معين 

مي كنم و مصاحبه را انجام مي دهم.
او ادامه داد: 23 س��ال داش��تم كه با نوشتن مطلب در مجله 

سينما وارد اين حرفه شدم.
س��ؤل هاي ما بس��يار اما وق��ت ضابطيان كم. ب��راي همين 
خلاصه كردي��م و چون برنامه »راديو هف��ت« اين روزها به 
روي آنت��ن اس��ت، از او راجع به چگونگي اي��ده اين برنامه 
پرس��يديم و او گفت: زماني كه ديديم مردم عصباني و فشار 
روحي بر آن ها زياد اس��ت، خواستيم ساعت هاي پاياني خود 

را با چنين برنامه هايي به آرامش برسند.
مصاحبه از مائده الس��ادات طباطبايي، مهديه شيخ، عاطفه 
خان��ي، معي��ن مرتض��وي، ش��قايق چيتي، محم��د مهدي 

صدرالدين و سروش فدايي تهراني

در بعدازظه��ر روز چه��ارم از بيست وشش��مين جش��نواره 
فيل��م كودك، فيلم روييدن در باد س��اخته رهبر قنبري 
در س��ينما فرش��چيان كه به اصحاب رس��انه و مطبوعات 
اختصاص دارد، نمايش داده ش��د و بعد از آن نيز جلس��ه 
پرس��ش و پاس��خ همراه با عوام��ل فيلم با م��ا خبرنگاران 
نوج��وان و ديگر افرادي كه به تماش��اي فيلم آمده بودند، 

برگزار ش��د.
در جلس��ه پرس��ش و پاس��خ پ��س از ي��ك معرف��ي كلي 
كارگردان و ديگر عواملي كه در نشس��ت حضور داش��تند، 

به س��ؤال هاي ما پاس��خ دادند.
پرس��ش خبرنگار نوجوان: آيا شما مي خواستيد با اين فيلم 

بچه هاي عشاير را برتر از بچه هاي ش��هري نش��ان دهيد؟
پاس��خ: م��ن قصد اي��ن كار را نداش��تم زيرا همه ش��ما را 
دوس��ت دارم و منظ��ورم اين بوده كه هرس��ال ب��ا از بين 
رفتن يك مدرسه عش��ايري 10 هزار نفر از دانش آموزان 

از درس خواندن محروم مي ش��وند.
پرس��ش: چرا در اين فيلم تض��اد فرهنگي وجود دارد و به 
طور مثال در ايلات و عش��اير ال س��ي دي و ماهواره وجود 
دارد، اما تحصيل آن ها هنوز به همان ش��يوه قديمي انجام 

مي ش��ود؟
پاس��خ: اي��ده من از س��اخت اين پروژه آن بود كه نش��ان 
دهيم چرا با وجود اين كه برخي از خانواده هاي عش��ايري 
ال سي دي و ماهواره دارند كه به فرهنگ شهري نزديك تر 
اس��ت، اما نبايد فرهن��گ و امكانات تحصيلي اين اقش��ار 
به ش��هرها نزديك ش��ود و بدون توس��عه و پيشرفت باقي 
بماند. متأس��فانه مدارس خوب در عش��اير به دليل بعضي 
از بي توجهي ه��ا در حال نابودي اس��ت ك��ه در نتيجه آن 
نوجوانان و جوانان بي س��واد به ش��هر مهاج��رت مي كنند 
و در آين��ده ب��ه ابزار ناشايس��ت تبديل مي ش��وند كه من 
امي��دوارم با س��اخت اي��ن فيلم توج��ه بيش��تري به اين 

كودكان و نوجوانان ش��ود. 
فاطم��ه معتمدي، كيمي��ا صادقي, فاطم��ه فرهنگ، فائزه 

آقاجان، س��پيده نجفي، س��تاره نجفي، پگاه دهقان پور

توفان خبرنگاران نوجوان در 
»رویيدن در باد«
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سعيد قطبي زاده)مجري كارشناس(، علي عبدالعلي زاده )كارگردان(، عباس محبوب 
)بازيگر(، احسان فانيان)مدير جلوه هاي ويژه(

س�عيد قطب�ي زاده: با اين كه من ت��ا حالا كاره��اي عبدالعلي زاده را دوس��ت 
نداش��تم، اما اين كار به دلم نشس��ت و از آن بدم نيامد. فانتزي و تخيلي بودنش 
خ��وب بود. به هر حال در فيلم هاي كودك بايد درون مايه تخيل و فانتزي وجود 

داشته باشد. 
عبدالعلي زاده: ايده اصلي اين كار را از نظريه اي به اسم نظريه پروانه اي گرفتم؛ 
ايده اي كه نشان مي دهد ممكن است با بال زدن يك پروانه در آفريقا در آمريكا 
توفاني ايجاد ش��ود. در واقع خواس��تم نشان بدهم كه چيزهاي كوچكي مثل بال 
زدن پروانه مي تواند تأثير بزرگي در زندگي هركس��ي بگذارد و مسير زندگي اش 
را تغيير دهد. متأس��فانه اتفاق هايي كه رخ داده باعث شده با وجود فيلم برداري 
در س��ال 89 ما حتي تا همين دو هفته پيش درگير كارهاي صدا، آهنگ س��ازي 
و اصلاح رنگ باش��يم. اين فيلم هم اصلاح رنگ نش��ده است. موسيقي كار حتي 
خود من را هم اذيت مي كند. اما با همه اين كاس��تي ها دوس��ت داش��تم كه در 
اين جش��نواره آن را ش��ركت بدهم تا بيش از اين دور از اكران نماند. به شخصه 

از س��اختن كارهاي تخيلي و فانتزي براي كودكان لذت مي برم.
عب�اس محبوب: بازيگ��ري كه مي خواهد كار كودك انج��ام دهد، بايد حس وحال 
كودكي خودش را به خوبي به ياد داش��ته باش��د. مهم اين اس��ت كه نقش را خوب 
ش��ناخته باش��د. بازيگر بايد بداند كه دارد براي كودكي ب��ازي مي كند كه علاوه بر 

سرزندگي و شادابي، دقت زيادي هم دارد. 
احس�ان فانيان: م��ا به خاطر كمبود امكانات مجبور هس��تيم با بودجه هاي كم 
ت��لاش كنيم ه��ركاري در حيطه جلوه ه��اي ويژه ازمان برمي آي��د، انجام دهيم. 
فيلم��ي را هم ك��ه ديديد، در حد بضاعتم��ان انجام داديم. هرچن��د توانايي مان 
بيش از اين هاست . به هر حال از اين كه براي اولين بار با آقاي عبدالعلي زاده كار 

كردم خيلي خوشحال هستم.

I ENJOY MAKING SCI-FI & 
FANTASY MOVIES
Director of “Back to the Future”, Ali Abdolalizadeh in the press 
conference of the movie in the 26th International Festival of 
Films for Children and Young Adults said: “The idea of the 
movie comes from the Butterfly Effect; it says flying of a 
butterfly in Africa may result in a flood in America. I wanted 
to show that even a little thing like flying of a butterfly can 
have a great effect on someone’s life and change his life 
forever. I know the movie have some weakness regarding 
technical aspects, but we did not have enough time for 
working on the color or the music. But I decided to screen 
the movie in the festival, so it will have a chance to be seen. 
Personally, I enjoy making Sci-Fi and Fantasy movies.”

               نشست فيلم »بازگشت به آینده«

نظریهپروانهاي
گزارش نشست

احسان هوشيارگر )مجري كارشناس(
مهمانان: سيروس حسن پور)كارگردان(، علي اوسيوند )بازيگر(، آرش حسن پور)دستيار 

كارگردان(، بابك نبي زاده)برنامه ريز(
علي اوسيوند: يك خسته نباشيد به همه گروه مي گويم به خاطر فيلمي با چنين 
مناظر زيبا كه به درس��تي در خدمت سوژه و قصه بودند. هم چنين به خاطر تحمل 
آقاي حس��ن پور كه با شرايط گرماي جزيره قشم كنار آمدند و بازتاب همه اين ها را 
هم در فيلم مي بينيم. فيلم سختي بود و من واقعاً در ابتداي كار هراس اين را داشتم 
كه چطور چنين فيلمي را كه قس��مت هاي مهمي از آن در آب مي گذرد، مي توانيم 

كار كنيم كه به مرور عادت كردم و با طبيعت فيلم خو گرفتم.
آرش حسن پور: من هم مي خواهم به همه گروه خسته نباشيد عرض كنم. در واقع 
من چند س��الي است كه در اين زمينه فعاليت مي كنم و اين اولين فيلمي است كه 

به اين شكل با پدرم همكاري كردم.
بابك نبي زاده: واقعيت اين است كه هر بار اين فيلم را مي بينم، اشك در چشمانم 
حلقه مي زند. البته من قبلًا هم در خدمت آقاي حس��ن پور بودم و در اين فيلم هم 
از اواخ��ر پيش توليد به گروه اضافه ش��دم. به هر صورت چنين فيلم هايي س��اخته 
نمي شوند مگر با دلگرمي و هماهنگي هاي لازمي كه انجام مي شوند. و همه اين ها با 

شخصيت هنرمند و پاكي آقاي حسن پور دارند، امكان پذير شد.
س�يروس حس�ن پور: اي��ن فيل��م را با تلاش هاي��ي كه كردم، بع��د از پنج 
س��ال توانس��تم بس��ازم. در حقيق��ت همه در اي��ن فيلم از جان و دلش��ان 
ماي��ه گذاش��تند و بدون حضور اين افراد قطعاً نمي توانس��تم آن را بس��ازم. 
درب��اره فيلم ب��رداي اين فيل��م نيز باي��د بگويم به هر حال آق��اي نيك ذات 
س��ابقه خيل��ي خوبي دارن��د و در اين كار هم ب��ا توجه به اين ك��ه من قبلًا 
مس��تندي درب��اره صيد مرواريد ديده بودم، مي خواس��تم هر طور كه ش��ده 
از فيلم ب��رداري زي��ر آب اس��تفاده كنم تا ح��س واقعي صحنه ها ب��ه بيننده 
منتق��ل ش��ود. در مجم��وع ط��ي تجربه هايي كه در گذش��ته درب��اره رابطه 
انس��ان و طبيعت داش��تم دوس��ت، داش��تم اين فيلم را بس��ازم و اميدوارم 

نتيجه مورد قبول همه قرار گرفته باش��د.

               نشست فيلم » مروارید«

رابطهانسانوطبيعت

RELATIONSHIP BETWEEN
HUMAN & NATURE
Director of “Pearl”, Sirus Hasanpur in the press conference of the 
movie in the 26th International Festival of Films for Children 
and Young Adults said: “I made this movie after five years of 
hard working. In fact everyone involved in this movie worked so 
hard and did his/her best, I couldn’t be able to make this movie 
without their help.” Mentioning the importance of underwater 
scenes he said “I think the most important thing in this movie is 
its photography by Nikzat, I had seen his work on a documentary 
about Pearling. I wanted to film some scenes under water at any 
rate, and he helped me filming those scenes. I had made movies 
about relationship between human and nature and I am happy I 
did it again in “Pearl”. ”



عل��ي علايي)مجري كارش��ناس(، غلامرضا آزادي)كارگردان(، آي��دا نامجو)بازيگر(، 
محمدرضا سهرابي)بازيگر(، زهره مولوي)بازيگر(

علي علايي: در ابتدا احس��اس نمي كردم فيلمي باش��د كه م��ن را جذب كند، اما 
رفته رفته متوجه ش��دم كه فيلم را دوس��ت دارم. اين فيلم در واقع اداي ديني بود 
به ش��هر اصفهان، به موسيقي و به عشق هاي قديمي. مشكل اصلي من با يك سوم 
ابتدايي فيلم بود، چون دير تماش��اگر را درگير مي كرد و مي خواس��ت بار عاطفي را 
پيش ببرد، اما دچار مش��كل مي ش��د. از آن جايي كه آق��اي آزادي عكس را خيلي 
دوس��ت دارند، حت��ي قاب ها تا حدي بي��ش از اندازه بوي عكس م��ي داد، اما خب 
جاهايي هم بود كه مي ش��د از اين قاب بندي ها گذشت. در نهايت چيزي كه خيلي 
من را خوش��حال كرد، اين بود كه قبيله من از همه ش��لختگي هايي كه اخيراً در 

فيلم ها شاهدش هستيم، فارغ بود و فيلم بسيار تميز و شسته رفته اي بود. 
غلامرضا آزادي: س��اختن اين فيلم در واقع يك اتوبيوگرافي از خودم اس��ت. من 
در حدود 50 فيلم مدير فيلم برداري بودم، اما مدتي اس��ت كه خس��ته ش��دم و كار 
نمي كردم. اما دس��ت به ساخت اين فيلم زدم تا عاطفه هاي قديم را به رخ بچه هاي 
امروز بكش��م. اصفهان شهر من اس��ت و من اين جا را دوست دارم. خواستم در اين 
فيلم طوري اصفهان را نشان بدهم كه خودم دوست دارم. وقتي ديدم كه بخش هايي 
كه من كودكي ام را آن جا گذراندم، به چيزي تبديل شده كه شبيه كودكي ام است، 
تصمي��م گرفتم فيلم را بس��ازم. در 27 روز به علت كمبود بودجه كار تمام ش��د و 
س��ختي هاي زيادي كش��يديم. اما در نهايت چيزي ش��د كه مي خواستم. بازيگرانی 
هم كه در اين كار حاضر ش��دند، چهره نبودند و اكثراً براي اولين بار بود كه مقابل 

دوربين سينمايي حاضر مي شدند و خيلي هم خوب از پس كار بر آمدند.
آيدا نامجو: همه سعي خودم را كردم كه بين دو نقشي كه بر عهده داشتم، تفاوت 
بگذارم. زهره مادر دختري احساساتي بود. زهره دختر در زمان حال به خاطر داغي 
كه ديده بود، جدي تر و خش��ك بود. اگر در نقش ضعفي مي بينيد، اش��كال از من 

است و اميدوارم من را ببخشيد.

               نشست فيلم »قبيله من«

زندگينامهآقایكارگردان

عل��ي معل��م )مج��ري كارش��ناس(، رهب��ر قنبري)كارگ��ردان(، حس��ن امج��دي 
مقدم)تهيه كننده(،بابك نبي زاده)دس��تيار كارگردان(، حسين عابديني)بازيگر(، ژيلا 

شاهي)بازيگر(، ذبيح افشار)بازيگر(
علي معلم:ما در اين جا جريان صنعتي براي فيلم سازي نداريم. بلكه يا فيلم هايي 
داريم كه تش��ريفاتي يا به عبارتي فس��تيوالي هس��تند يا فيلم هايي كه در سطح 
پايين ت��ري ق��رار دارند. حالا ن��ه صرفاً خوب يا ب��د، بلكه حال وه��واي متفاوتي 
دارن��د. به همين جهت فيلم س��ازي به معن��ي واقعي كلمه ص��ورت نمي گيرد و 
س��ازمان هايي مثل بنياد فارابي تلاش مي كنند چراغ سينماي كودك را هم چنان 
روش��ن كنند، حتي با فرس��تادن فيلم هايي كه اصلًا براي كودك نيس��ت و فقط 
يك پرس��وناژ كودك دارد. اين فيلم هم براي بچه ها نيس��ت، حتي در جشنواره 
فجر و مس��كو هم نمايش داده ش��ده اس��ت. اما خب در يك جش��نواره بالاخره 
بايد 13 فيلم حاضر باش��د و به اين دليل فيلم هايي از اين دس��ت به جش��نواره 

كودك مي آيند.
رهب�ر قنبري: همه ايده من از س��اخت اي��ن فيلم اين بود كه نباي��د اجازه دهيم 
بچه هاي عش��اير به واس��طه آن كه بهترين مدرسه هايش��ان در ح��ال از بين رفتن 
اس��ت، ترك تحصيل كنند و وارد شهر شوند. چون همين وارد شهر شدنشان باعث 

آسيب هاي زيادي مي شود. 
حس�ين عابدين�ي: از فيل��م باران آق��اي مجيدي ب��ا آقاي قنبري آش��نا 
ش��دم، بعد از آن فيلم ايش��ان س��مت من آمدن��د و به من تبري��ك گفتند. 
بع��د كه براي اي��ن فيلم از من دع��وت به عمل آوردند، م��ن براي اين كار 
ب��ه اردبيل رفت��م تا تحقيق كن��م. حتي رقص با چوب را بل��د نبودم، آن جا 
ي��اد گرفتم. ام��ا وقتي مقابل دوربين قرار مي گيرم، حس بيش��تري مي گيرم و 

به نقش نزديك مي شوم.
ذبيح افش�ار: من با منطقه اي كه فيلم در آن كار ش��د، آش��نايي داش��تم و چون 
مدت ها قبل روي عش��اير تحقيق كرده بودم، راحت توانس��تم فضاي فيلم را درك 
كنم و آش��نايي با منطقه هم كار را برايم س��اده تر كرده بود. اصلًا حضور در آن جا 

سخت نبود.

               نشست فيلم »رویيدن در باد«

فيلمیكهبرایكودكاننيست

DISASTROUS EFFECT OF
VIDEO GAMES
Director of “Growing in the Wind” Rahbar Ghanbari, in a 
press conference said, “For making this film, I had just one 
motivation. I wanted to say we should stop destroying 
nomads’ schools because it leads to their migration to 
cities. And as we all know this migration would have serious 
consequences.”
Hossein Abedini the actor of “Growing in the Wind” said, 
“I knew Ghanbari for a long time. When he asked me to 
play in his film I accepted presently. I went to Ardabil 
and learned some of the traditional games to play in the 
film.”

THIS FILM WAS MY OWN 
AUTOBIOGRAPHY
Director of “My Clan”, Gholamreza Azadi, said, “To be honest 
this film was my own autobiography.” “I was the director 
of photography in fifty films but I was bored about and had 
quitted it for a while, so made this film to show old time 
emotions to the new generation” he added. Azadi pointed, 
“Isfahan is my mother land and I love it. I wanted to show it in 
a way that I feel about it. When I saw those parts of the city in 
which I spent my childhood in, I decided to make this film. We 
made the film in twenty seven days because of limited budget 
and it was too hard for us. But at the end we made what we 
want. The actors who played in this movie weren’t famous stars 
and it was the first time for most of them to play in front of 
camera. But they did their best and they made it”. 

بيست و ششمين جشنواره بين المللی 
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5

13
91

اه 
 م

هر
 م

 2
ه 1

مع
 ج

ج/
 پن

ره
ما

ش
IN

TE
R
N

A
TI

O
N

A
L 

FE
ST

IV
A

L 
O

F 
FI

LM
S

 F
O

R
 C

H
IL

D
R

EN
 &

 Y
O

U
N

G
 A

D
U

LT
S

26th



بين سينماي كودك و سينماي 
نوجوان بايد تمايز قائل شد

در همه جای دنيا، سينمای كودك 
و نوج��وان ش��رايط و ويژگی های 

ساختاری و مضمونی مخصوص خود را دارد. چون به موضوعات ويژه ای می پردازد. به نظر من حتی 
بين سينمای كودك و سينمای نوجوان هم بايد تمايز قائل شد. چون موضوعاتی كه در سينمای 
كودك بيشتر روی آن ها كار می شود، موضوعات شاد و  مفرحی است كه در دل خودش می تواند 
آموزش های خاص خود را به همراه داشته باشد. در حالي كه سينمای نوجوان سينمايی است كه 
می شود بيشتر روی آن تأمل كرد. با توجه به اين كه به نظر می رسد شخصيت و كاراكتر هر فرد 
در همين سال های نوجوانی شكل مي گيرد، بنابراين سينمای نوجوان سينمايی مبتنی بر تحقيق و 

نيازمند شناخت دقيق نوجوانان است. 
 به همين دليل زمانی كه دو عنوان »كودك« و »نوجوان« در يك جشنواره كنار هم قرار می گيرند، 
بايد به گونه متفاوتی با هر كدام برخورد كرد. هر چند جشنواره فيلم كودك و نوجوان بيشتر نام نوجوان 
را يدك می كش��د و نگاه غالبی كه به اين جش��نواره وجود دارد، جشنواره فيلم »كودك« است و نه 

»كودك و نوجوان«. به نظر می رسد سينمای نوجوان در اين جشنواره كمی مهجور واقع شده است.
مهجور ماندن سينمای نوجوان در ايران

در دوره ای، كارگردانان س��ينمای ايران به مس��ائل نوجوانان توجه بيشتری نشان می دادند. من در 
فيلم های دختری با كفش های كتانی، من ترانه 15 سال دارم و ديشب باباتو ديدم آيدا به 
مسائل نوجوانان پرداختم. هم چنين كارگردانان ديگری هم به اين مسائل توجه نشان دادند. مثلاً چند 
تا از فيلم های مجيد مجيدی، يا يكی دو تا فيلم از ابوالحسن داوودی به مسائل نوجوانان می پرداختند. اما 

به نظر می رسد امروزه در سينمای ايران مسائل نوجوانان كمتر مورد بررسی قرار می گيرند.
دغدغه ها جای خود را به بی تفاوتی داده اند

وقتی ما از س��ينمای كودك و نوجوان نام می بريم، تمام مسئولان مربوطه تعريفی كودكانه از اين 
نوع سينما و از جشنواره دارند. در حالی كه بايد بدانيم عنوان اين سينما، »كودك و نوجوان« است. 
تغيير و تحول در كليت مسائل فرهنگي ما و گران شدن توليد فيلم هم در افت سينماي كودك 
مؤثرند. به خصوص اين كه در دورانی كه نوجوانان در معرض هجوم بازی های ديجيتال و جلوه های 
ويژه هستند، بايد فيلم هايي ساخته شوند كه از اين رسانه ها و بازی ها جذاب تر باشند. فيلم هايي كه 
دغدغه های نو و جسورانه داشته باشند. وقتی اين دغدغه جای خود را به بی تفاوتی بدهد، آن وقت 

حضور يك فيلم خوب هم به يك اتفاق تبديل می شود و نه يك جريان.
جايگاه و نقش جشنواره كودك و نوجوان در ارتقا و رشد كيفی سينمای كودك و نوجوان
جشنواره كودك و نوجوان از همان سال های آغاز كار خود، به شدت در همه جای دنيا تأثير گذاشت 
و خيلی از توليدكنندگان آثار برتر كودك و نوجوان در سطح جهان، تمايل داشتند تا در اين جشنواره 
شركت كنند. جای تأسف است كه اين روزها سينمای كودك و نوجوان ما، آن شكوفايي سال های 
گذشته را ندارد. با يك مديريت هوشمندانه، شرايط بايد به شكلی تغيير كند تا نوجوانان هر سال 
منتظر اين جش��نواره باش��ند. نه فقط در اصفهان بلكه در سراسر كشور. سود اين اتفاق نه فقط به 
سينمای كودك، كه به كل سينمای ايران می رسد. در طول اين سال ها، هر وقت فيلمی در سينمای 
كودك و نوجوان داشته ايم كه به موفقيت رسيده، برای همه سينمای ايران رونق به همراه داشته 
اس��ت. نكته تأسف بار اين اس��ت كه ما بعد از سيزده چهارده سال، هنوز وقتی قرار است يك فيلم 
كودك موفق داشته باشيم، بايد به عقب نگاه كنيم. يعنی با يادآوری خاطرات جوان امروزی است 
كه می توانيم به سينمای كودك ايران رونق ببخشيم. در حالی كه زمانی عروسك ها و كاراكترهای 
كودكانه بيشتر و سينمای اثرگذارتری داشتيم. فيلم هايي كه به برخی از سئوال های نوجوانان پاسخ 

می دادند يا برای آن ها سؤال ايجاد می كردند. 
تأثيری كه سينمای كودك می تواند بگذارد، يك تأثير همه جانبه است. به شرطی كه به سينمای 
كودك و نوجوان به عنوان سينمايي برای مخاطب خاص نگاه نكنيم. در چنين شرايطی، همين كه 
تلاش می ش��ود جش��نواره فيلم كودك و نوجوان به هر شكلی كه شده پايدار مانده و برگزار شود، 
اميدوار كننده است و بايد از تلاشی كه در راه برگزاری اين جشنواره انجام شده، تشكر كرد. چون 
برگزار شدن جشنواره كودك و نوجوان به اين معنی است كه سينمای كودك و نوجوان هر سال 
حداقل در يك دوره در رس��انه ها مطرح ش��ده و مورد توجه، نقد و بررسی قرار می گيرد. اميدوارم 

جشنواره امسال هم به خوبی برگزار شود، چون سودش به كل سينمای ايران خواهد رسيد.

با رسول صدرعاملی به بهانه داوري در 
دوره هاي مختلف جشنواره كودك

سودرونقجشنوارهكودك
بهكلسينمایایرانمیرسد

سيد آريا قريشي

26th

6

13
91

اه 
 م

هر
 م

 2
ه  1

مع
 ج

ج/
 پن

ره
ما

ش

كامران ملكي:  )مجري كارشناس(
مهمانان: محمدابراهيم معيري)كارگردان(، بهروز رشاد)تهيه كننده(، عليرضا اوسيوند)بازيگر(، 

الهام چرخنده)بازيگر(، فرشاد نوابي)بازيگر(
محمدابراهيم معيري:با توجه به اين كه من علاقه زيادي به محيط زيست و منابع طبيعي 
دارم و دوس��ت دارم آن ها را وارد س��ينما كنم، س��عي كردم فيلمي كه مي سازم، در عين 
برخورداري از اين مسئله داستان پرماجرايي هم داشته باشد. و نوجوانان و خانواده ها با آن 

ارتباط برقرار كنند.
بهروز رشاد:خب دوستاني كه در بنياد فارابي كمك كردند، باعث شدند اين فيلم را كه 
پيش از آن فيلمنامه اش برنده جايزه فيلمنامه نويس��ي شده بود، بسازيم.مشكلات خاص 
خودش را داشت، ولي تجربه لذت بخشي بود و با حساسيت هايي كه آقاي معيري داشتند، 

اميدوارم كار مورد قبولي شده باشد.
عليرضا اوس�يوند: من هم مي خواهم به نوبه خودم از آقاي ميرعلايي تشكر كنم كه با 
برگزاري چنين جشنواره هايي به رشد هنر اين مملكت كمك مي كنند. اين دومين كار من 

با آقاي معيري محسوب مي شود. 
محمدابراهيم معيري: در اين فيلم جغرافيا برايم اهميت بسياري داشت و به نظرم ما در 
هر محيطي از شرايط آن محيط تأثير مي گيريم. مي خواستم فيلم فضايي كاملاً رئاليستي 
داشته باشد و بچه ها هم تحت تأثير شرايط محيط خودشان باشند. درباره فيلمنامه هم بايد 
اشاره كنم اين فيلمنامه را پيشتر با نام» بعد از ظهر داغ تابستان« در اختيار داشتيم كه با 
تغييرات و استفاده از بخش هايي از آن به شكل كنوني رسيديم. به عقيده من در اين فيلم 
بايد به دنبال پيام هاي آن و حرف هايي كه مي خواستيم براي خانواده ها بزنيم باشيم. درباره 
مردم و ويژگي هايي كه از آن ها صحبت كرديم. ولي به غير از اين در اين فيلم بيش از هر 

چيز ما از دماوند و عظمت آن انرژي گرفتيم.
الهام چرخنده: البته در اين فيلم با فيلمنامه اي به شكل مرسوم روبه رو نبودم و فقط نقطه 
ابتدا و پايان هر قسمت برايمان مشخص مي شد كه من اين سبك را نيز مي پسندم و اين كه 
بايد بگويم شخصاً براي نقشي كه ايفا مي كنم، اهميت بسياري قائلم و سعي مي كنم براي 

نزديكي به آن هر كاري كه لازم است بكنم.

I BROUGHT MOTHER NATURE IN MY FILM 
Director of “The White Range”, Mohammad Ebrahim Moayeri, in 
a press conference said, “I love environment, Mother Nature and 
natural resources so I tried to use these elements in my film, and 
in cinema. I did my best to have these elements in my film while I 
tried to tell an interesting story, a story which both young adults and 
families enjoy it.”
Behrouz Rashad, the producer, said, our friends in Farabi Organization 
helped us to make this film which its screenplay was awarded before. 
It was a difficult job but it was a nice experience, we hope we made 
an expectable film.
Ali Ousivand the actor of the film said, “I want to say thank you to Mr. 
Miralayi for holding this festival because it helps for improvement of 
Iranian art. It was my second film with Mr. Moayri but this film was a 
different one regarding its different situation.”

               نشست فيلم »دامنه های سفيد«

ازجنوبتاشمال

بيست و ششمين جشنواره بين المللی 
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گزارشی از دوبله همزمان فيلم ها در سالن فرشچيان

3نفربهجاي20نفر...
نش��ريه روزانه � دقايقي تا ش��روع فيلم روسي عروسك بازي مانده. يك گروه سه نفره در انتهاي بالكن سالن 
در حال آماده شدن براي دوبله هم زمان فيلم هستند. چيزي كه به چشم مي خورد، يك ميز ساده، چند چراغ 
مطالعه، يك لپ تاپ و يك ميكس��ر معمولي اس��ت. البته ليوان هاي چاي و قهوه هم روي ميز نقش مهمي را 
دارند! فيلم كه شروع مي شود، همه چيز عادي است. انگار كه قرار است فيلم دوبله اي را در سينما ببينيم. همه 
چي��ز خيل��ي طبيعي پيش مي رود. گه گداري صداي اصلي فيلم به گوش مي خورد، ولي با انرژي و ش��وري كه 
گويندگان در حال نقش گويي هس��تند، اصلًا احس��اس نمي شود فيلم با دو صدا در حال پخش است. كمي كه 
مي گذرد و ش��خصيت ها در برخي صحنه ها زياد مي ش��وند، بار ديگر به گروه سه نفره نگاه مي كنم كه با همان 
تعداد در حال دوبله فيلم هستند. هيجان شخصيت ها، خنده ها و احساسات مختلفشان آن قدر تأثيرگذار هست 
كه دائماً كودكان حاضر در س��الن توجهش��ان به سمت گروه جلب مي شود و هيجان زده مي شوند. درست مثل 
وقتي كه در حال تماشاي فيلمي سينمايي با دوبله فارسي از سينما هستيم! سه نفر دوبلور با تجربه جاي بيش 

از 20 ش��خصيت فيلم صحبت مي كنند و جايي آن گوش��ه س��الن به تنهايي ش��گفتي مي آفرينند. 
با پايان فيلم به بهانه اين تجربه جالب و منحصربه فرد به س��راغ س��ه گوينده نام آشناي عرصه دوبلاژ مي روم 
تا گپ و گفتي در اين زمينه داشته باشيم. رضا آفتابي كه از دوبلورهاي جوان و بااستعداد اين عرصه است، 
درباره روند كار مي گويد اين پنجمين س��الي اس��ت كه به اين جشنواره مي آيم و از اين مدت سه سال را در 
همدان و دو س��ال را در اصفهان بودم. به نظرم تجربه بس��يار خوب و ويژه اي است. به علاوه كه در هر فيلم 
ش��رايط ويژه اي برقرار است و تو بايد خودت را در همان مس��ير قرار دهي. هم چنين تمركز و اعتمادبه نفس 
بالايي هم مي خواهد. چراكه اصلًا قابل مقايس��ه با دوبله هاي اس��توديويي نيس��ت. در اين جا نه جاي اشتباه 
است نه جاي هيچ گونه خطاي فردي. او كه وظيفه سينك كردن صداها را هم بر عهده دارد، درباره ضرورت 
اين كار در س��ينما ها معتقد اس��ت اگرچه چنين تجربه هايي بيش��تر در كشورهاي بلوك شرق و حتي گاهي 
با يك گوينده س��ابقه دارد، ولي در مجموع اين امر براي كودكان كه مخاطبان اصلي اين جش��نواره هستند، 
اهميت زيادي دارد. چراكه درك فيلم ها از طريق زيرنويس مش��كل اس��ت و به اين طريق تأثير بيش��تري از 

فيلم مي گيرند. 
ش��هرزاد ثابتي نيز كه سابقه اي 13 س��اله در زمينه دوبله دارد و سابقه مديريت دوبلاژي هم دارد، درباره اين 
تجربه با اش��اره به اين كه كار بس��يار مشكلي است و به دليل وجود شخصيت هاي مختلف دائماً بايد اين تغيير 
صدا صورت بگيرد و با وجود فشردگي و كوتاهي بعضي از جمله ها اين انعطاف بايد خيلي سريع صورت بگيرد، 
اعتقاد دارد اين كار بسيار هيجان انگيز است و كمك زيادي به گوينده مي كند تا مهارت بيشتري پيدا كند. او 
در ادامه مي گويد: با وجود فشار زيادي كه اين كار دارد، ولي شخصاً از اين دوره جشنواره بسيار راضي هستم 

و خوشحال هستم كه با اين گروه كار كردم. 
نس��يم رضاخاني ديگر گوينده اين گروه كه 20 س��ال در زمينه دوبله فعاليت دارد و در جشنواره فيلم كودك 
هم س��ه سال اس��ت كه كار دوبله هم زمان فيلم ها را انجام مي دهد، دوبله هم زمان را كار بسيار جالبي مي داند 
كه به هيچ عنوان با تجربه هاي سازماني قابل مقايسه نيست. و مي گويد: در اين جا با مخاطبان به طور مستقيم 
در تماس هستيم و واكنش هاي آن ها را بي واسطه دريافت مي كنيم. حتي با وجود سروصداي زياد تماشاگران 
هم باز واكنش ها بس��يار خوب اس��ت. خود من با وجود گرفتاري هايي كه ممكن است داشته باشم، ولي به هر 

شكلي كه شده سعي مي كنم اين 10 روز را در جشنواره شركت كنم. 
آفتاب��ي در ادام��ه درب��اره انتخاب گروه ها و گوينده ه��ا مي گويد: پس از آن كه فيلم ها از ط��رف فارابي انتخاب 
مي شوند، در اختيار سرپرست هاي گروه قرار مي گيرد و پس از سينك در اختيار گوينده ها قرار مي گيرد. براي 
مثال ما از س��ه روز پيش از جش��نواره در محل برگزاري آن حضور داش��تيم تا تمرين هاي لازم را انجام دهيم. 
با توجه به امكانات موجود و فضايي كه مي ش��ود در آن كار كرد، حضور بيش از چهار گوينده در س��الن ممكن 

نيس��ت و سال گذشته هم گروه ها به صورت چهارنفره از 
خانم ها و آقايان به جش��نواره آمدند. ولي امسال تصميم 
بر اين ش��د كه همان گروه سه نفره كار دوبله هم زمان را 
بر عهده داش��ته باش��ند. نكته ديگر اين كه تعداد كم در 
اين كار يك حس��ن دارد و آن اين كه امكان هماهنگي ها 
براي گويندگي ش��خصيت هاي مختل��ف و تطبيق دادن 
موقعيت ها و شرايط بسيار راحت تر صورت مي گيرد. بايد 
توجه ش��ود كه هر كدام از ما دغدغه ها و مشكلات خاص 
خود را داريم و ممكن اس��ت به چيزه��اي مختلفي فكر 
كنيم. س��عي ما بر اين است كه كارمان را به نحو احسن 
انج��ام دهيم و هيچ چيز مانع اين نش��ود ت��ا تمركزمان 

هنگام دوبله از بين برود. 
ثابتي كه در اين فيلم جاي چندين ش��خصيت مختلف با 
لحن هاي گوناگون صحبت كرده اش��اره مي كند: به طور 
مثال همين فيلمي كه امروز كار كرديم، از س��خت ترين 
فيلم ه��اي اي��ن دوره براي دوبله بود. اص��لًا اين كار و به 
خص��وص كار دوبل��ه به هيچ عنوان به لح��اظ مالي قابل 
توجه نيس��ت و اين فقط عش��ق و علاقه اس��ت كه باعث 
مي شود در اين حرفه بي وقفه كار كنيم و با وجود فشار و 
س��ختي زياد خسته نشويم. ضمن اين كه به هر حال بعد 
از مدتي بر اساس مهارتي كه گوينده پيدا مي كند، باعث 
مي شود نسبت به شرايط محيطي مختلف بي اعتنا باشد. 
حسن زاده كه صداي بيشتر كودكان اين فيلم را بر عهده 
داشت، از شرايط خوب و گروه مناسب و فوق العاده اي كه 
در اين دوره داش��ته مي گويد و اين كه چقدر گروه خوب 
باعث مي ش��ود لذت كار را بيش��تر احساس كني و كمتر 

متوجه سختي ها و مشكلات كار شوي. 
در پاي��ان همه گروه رضايت خود را از چنين تجربه هايي 
اع��لام مي كنند و علاقه دارند بار ديگر در اين جش��نواره 
كار كنند و دوبله فيلم هاي هم زمان را انجام دهند؛ با همه 

فشار ها و با همه سختي هاي احتمالي اش. 
امير حسن ذات س��ر كه به متين معروف است، از همان 
ابتدا كار صداي دوبله را بر عهده داش��ت و مدام در حال 
تنظيم ك��ردن صدا براي گويندگان بود، چراكه هر س��ه 
دوبلور هم زمان صداي فيلم را در گوش��ي هايي كه دارند، 
مي شنوند. او از رشد كيفيت فيلم هاي اين دوره مي گويد 
و اين كه بايد اين جش��نواره با ش��ور و حرارت بيش��تري 
برگزار ش��ود. اين جش��نواره براي كودكان اس��ت و بايد 

شادتر از اين باشد. 
گروه بعد از اين فيلم بايد در سينماي ديگري چند فيلم 
ديگ��ر را به همين ش��كل دوبله هم زم��ان كنند كه همه 
آن ها هم فيلم هاي س��ختي است. اما علاقه به اين كار و 
دوبله اصلًا مانع از اين نمي ش��ود كه انگيزه شان كم شود. 

آن ها عاشق كارشان هستند. 

حسين اروميه چي ها



زمان در محله هاي ش��هرهاي سنتي مثل اصفهان، افراد از آن 
بدو تولد تا زماني كه بزرگ مي شدند، آن قدر در يك محله 
مي ماندند كه در حقيقت افراد محله مثل يك قبيله بودند. مردم يك 
محله اگرچه ب��رادر و خواهر نبودند، اما در واقع هم قبيله اي بودند و 
منافع و ضررها و علايق و فرهنگ مش��تركي داش��تند و وقتي يك 
نف��ر را مي ديدند، همه دودمانش را به ياد مي آوردند. من هر وقت از 
مدرسه مي آمدم و مادرم خانه نبود، خانه همسايه مي رفتم. اگر كسي 
غذايي مي پخت، براي همس��ايه ها مي برد و همه با هم برابر بودند و 
صميمانه در كنار هم زندگي مي كردند. خانه ها به هم راه نداشت، ولي 
در خانه ها به روي يكديگر هميشه باز بود. بچه همسايه، برادر يا خواهر 
من بود و پدر و مادر آن ها به نوعي در حق ما پدر و مادري مي كردند 
و همين طور برعكس. در هر صورت اين فيلم داستان قبيله اي است 
كه به نوعي در همه ش��هرهاي سنتي ما وجود داشت و امروز ديگر 

وجود ندارد. 

 س��ازي س��بك هاي مختلفي دارد. اين قصه را من زماني فيلم
نوشتم كه رفتم سربازي و آمدم دانشگاه. اين ها خاطرات 
من در آن مقطع بود و تمام شد. وقتي شروع به فعاليت سينمايي و 
خواندن سينما كردم، هميشه دلم مي خواست كه اين خاطرات را به 
تصوير بكشم و بالاخره اين فرصت ميسر شد و احساس كردم جاي 
اين قبيله و جاي اين ارتباط در فرهنگ امروزي ايران خالي است. نوع 
فيلم ها را كه مي ديدم، اغلب فيلم هاي سياسي و وقايع روز بود. تاريك 
و سياه بود. درست مثل اين كه روابط انسان ها اين طوري شده و من 
يك مقداري دلم س��وخت و دلم گرفت از اين كه ما روابط و فرهنگ 
و سنن و آدابي داشتيم و الان كمبودش را حس مي كردم. به خاطر 
اين كه سني از من گذشته و تمام اين مسائل را با دل و جان خريده ام 
و هم زخمش را خورده ام و هم با شادي اش خنديده ام. به همين دليل 
احساس كردم چنين خاطره اي خاطره من نيست، خاطره خيلي هاي 
ديگر هم هست. حداقل تمام بچه هايي كه عاشق سينما هستند و به 
نوعي عاشقانه وارد سينما شده اند، گوشه اي از اين فيلم، خاطرات آن ها 
هم هس��ت. من احساس مي كنم كه يك بيوگرافي ساخته شده كه 
فقط بيوگرافي من نيست، بيوگرافي همه آدم هاي هم زمان من است. 

در آمري��كا ادام��ه تحصي��ل دادم. در آن ج��ا وقت��ي كه من 
مي خواهيد سينما بخوانيد، اول زيبايي شناسي مي خوانيد. 
اول ياد مي گيريد كه به هرچه كه در پيرامونتان هست، زيبا بنگريد. 
به آدم ها، به فرهنگ ها، به دوستي ها، به دوست داشتن ها، به عشق، 
به تنفر، به ضد قهرمان، به همه زيبا نگاه بكنيد. نه اين كه آن ها همه 
زيبا هستند، بلكه نگاه شما بايد نگاه زيباگرايانه اي باشد تا بتوانيد 
آن را نگاه كنيد و زيبايي را به تماش��اگر ارمغان بدهيد. مايه اصلي 
من در اين فيلم اين بود كه آن را زيبا بسازم. چون احساس كردم 
تمام خاطرات من در آن موقع همه زيبا بودند. س��ختي ها، لرزيدن 
در س��رماي زمستان، فرهنگ و فقر و خوشبختي آن، همه به نظر 
من زيبا بوده. به خاطر اين كه ش��ما وقتي ك��ه كتابي در مورد آن 
س��ال ها مي خوانيد، اصلًا ناخودآگاه براي شما دلپذير است. مسئله 
اين فيلم، يك نگاه زيبا به روزگار گذشته و جواني بود كه چون تمام 
اتفاقات آن عاش��قانه بود، به نظرمان زيبا بود. من معتقدم عاش��ق 
شدن، نه به مفهوم عشق دو انسان بلكه به هر چيزي عشق ورزيدن 
به شما يك حس زيباي هنري مي دهد. اين كودك كه كودكي من 
اس��ت، ذهنش در بيرون از خانه پرورش يافته. اصفهان يك ش��هر 
توريس��تي و صنعتي بود و توريس��ت و آدم هاي خارجي زياد بود و 
ب��ه نوعي تبادل فرهنگي رودررو بود. اماكن زيبا را به آن ها نش��ان 
مي داديم و با غرور و افتخار مي گفتيم اين ها تكه هايي از ش��هر ما 
هس��تند. اين فرهنگ خاص در اصفهان وجود داش��ت و ما به اين 
صورت يك مقدار بيشتر از سنمان مي فهميديم. خيلي زود بزرگ 
و عاقل مي ش��ديم، چون با آدم هايي از دنياي ديگر ارتباط داشتيم. 
اصفهاني ها خيلي خاطره خوبي دارند از آن موقع ها كه شهر ما يك 
ش��هر توريستي بود و توريس��ت ها مي آمدند و با لذت به همه چيز 
اصفه��ان ما نگاه مي كردند. فيلم بردار اين فيلم پس��رم پيام آزادي 
بود كه در فرانسه سينما مي خواند و بدون دخالت من اين فيلم را 
فيلم برداري كرد و احساس مي كنم كه خيلي خوب قصه را فهميد 
و او هم با ديد زيبايي شناسانه اين فيلم را فيلم برداري كرد و سعي 
كرد كه هم به متن وفادار باشد و هم به امكانات محلي آن موقع و 

لوكيشن ها و آداب و سنن آن. 
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26th

با غلامرضا آزادي، درباره فيلم »قبيله من«

لرزیدندرسرمايزمستان
احسان حسينی نسب فيلمنامه نويس و كارگردان: غلامرضا آزادي

تهيه كننده: فريال بهزاد
فيلم بردار: پيام آزادي

بازيگران: غلامرضا آزادي، آيدا نامجو، ميلاد سرجويي
خلاصه داس�تان: فيلم سازي با مسافرت به ش��هر زادگاهش تصميم مي گيرد فيلمي از 

زندگي خود بسازد.

وقت��ي فيلم براي بچه هاس��ت، پس بايد ش��خصيت هاي 
اصلي هم خود بچه ها باشند. چون وقتي بچه ها خودشان 
را در فيلم مي بينند، بيشتر با شخصيت ها هم ذات پنداري 
مي كنند. مثلًا وقتي پس��ربچه در آب ه��اي خليج فارس 
مي افتد و كوس��ه ها مي خواهند او را بخورند و يك دلفين 
او را نجات مي دهد، همه بچه ها دوست دارند به جاي اين 
ش��خصيت باشند و سوار دلفين ش��وند و در دريا گردش 

كنند.
من همه فيلم را در فضاي رئال س��اختم تا براي بچه ها 
ملموس باش��د و بهت��ر بتوانن��د آن را درك كنند. در 
حال��ي كه همه فك��ر مي كردند بخش ه��اي مربوط به 
دري��ا و دلفين ه��ا را به صورت انيميش��ن كار مي كنم، 
ول��ي من با دلفين واقعي كار كردم. يكي از دلايلي كه 
فيلمنامه ام را براي س��اخت تصوي��ب نمي كردند، اين 
بود ك��ه مي گفتن��د نمي توان آن را س��اخت. در واقع 
به ج��اي اين كه به آدم كمك كنن��د، مدام جلوي كار 
را مي گيرن��د. اما م��ن مقاومت ك��ردم و خيلي كم از 
امكانات اسپيش��ال افكتيو اس��تفاده كردم و همه چيز 

را در فضاي واقعي س��اختم.
بچه هاي امروز را بايد بر اس��اس امكانات جديد و امروزي 
رشد داد. بايد بچه ها فيلم ببينند و از طريق فيلم ديدن با 

كارگردان و تهيه كننده: حجت اله سيفي
فيلمنامه نويسان: ح. سيفي، شهناز ارسالي

فيلم بردار: محمد قلي زاده
بازيگران: رضا ايرانمنش، ليلا بوشهري، مسيح سيفي

خلاصه داس�تان: دختر و پس��ربچه اي همراه خانواده شان 
به خليج فارس س��فر مي كنند و در سفر ماجراهاي خاصي 
برايش��ان پيش مي آيد و از خانواده شان جدا و گم مي شوند و 
در اين جست وجوگري ها با يك پسربچه بومي آشنا مي شوند 

و به كمك او و اهالي ديگر نجات پيدا مي كنند.

با حجت سيفي درباره 
»بچه هاي جسور«

مسئولانو
فيلمسازانبایددر
خدمتبچههاباشند

رو در رو



داستان فيلم درباره سه پيرمرد است كه از گذشته با هم دوست 
بودند و حالا در پيري با يك ماشين زمان به دوران نوجواني خود 

بازمي گردند تا سرنوشتشان را تغيير دهند. 
م��ن مقاله اي درباره تئوري اثر پروان��ه اي خواندم كه يك نظريه 
علمي اس��ت و مي گويد اگر پروان��ه اي در آفريقا بال بزند، اثر آن 
مي توان��د در آمريكا توفاني را ايج��اد كند. من اين نظريه علمي 
را به مس��ائل اجتماعي وصل كردم كه گاهي يك اتفاق كوچك 
در زندگي مي تواند روي آينده چه تأثير جدي و عميقي بگذارد 
و سرنوش��ت فرد را به جاي ديگري ختم كند. بر اس��اس چنين 
ايده اي داستان فيلم را نوشتم كه اين سه دوست تلاش مي كنند 
با برگشتن به گذشته، اشتباهي را كه در مدرسه در نوجواني انجام 
دادند، تكرار نكنند و سرنوش��ت ديگري را براي خود رقم بزنند. 
احساس كردم چنين داستاني مي تواند به مخاطبان نوپايم اين 
آموزش را بدهد كه چقدر انتخاب ها در زندگي آينده ش��ان تأثير 
دارد. قسمت هايي از فيلم كه مربوط به اختراع ماشين زمان و سفر 
شخصيت ها به گذشته است، فضاي علمي � تخيلي و فانتزي دارد. 
چون من قبلاً هم از اين جور تجربه ها در فيلم هاي ديگرم انجام 
داده بودم، از لحاظ اجرا هيچ مشكلي نداشتم و همه چيز به خوبي 
انجام شد. به نظرم خيلي مهم است كه فيلم از لحاظ فناوري و 
تكنيكي هم در سطح خوبي باشد. چون با توجه به اين كه بچه ها 
فيلم هاي جديد و روز دنيا را مي بينند، به راحتي با هر چيزي كنار 

نمي آيند و آن را باور نمي كنند.
با توجه به فيلم هايي كه امروزه بچه ها مي بينند، انتظاراتشان بالا 
رفته اس��ت و با فيلم هايي كه از لحاظ هوش و خلاقيت و تخيل 
در سطح پاييني است، زياد هم دلي نشان نمي دهند. فكر مي كنم 
بچه ها از فيلم هاي مفرح و سرگرم كننده كه پيامشان را مستقيم 
به آن ها منتقل نمي كنند، خوششان مي آيد. مخصوصاً فيلم هايي 
كه قهرماني داشته باشد كه بتواند قصه را جلو ببرد و با تخيل و 

روياپردازي آن ها بازي كند.
من هم به تفكيك س��ني ميان كودك و نوج��وان اعتقاد دارم و 
هم به تقس��يم بندي فيلم براي ك��ودك و نوجوان و فيلم درباره 
ك��ودك و نوجوان اهميت مي دهم. به نظ��رم هر فيلمي فارغ از 

اين كه شخصيت هاي داس��تاني آن در چه سن و سالي هستند، 
بر اس��اس موضوعي كه انتخاب كرده، مي تواند مخاطب كودك و 
نوجوان داشته باشد. اگر فيلم ساز مخاطب خود را در نظر بگيرد كه 
در چه رده سني و سطح آگاهي قرار دارد، به طور طبيعي مي تواند 
با او ارتباط درستي برقرار كند. هرچند فيلم من براي بزرگ ترها هم 
مي تواند جذاب باشد، اما مخاطب اصلي اش نوجوانان هستند و براي 

بچه هايي كه بين 10 تا 17 سال سن دارند، ساخته شده است.
ب��ه نظرم بي رونقي س��ينماي كودك و نوج��وان بيش از هر 
چيزي نتيجه ن��وع نگاه و انتخاب تصمي��م گيرندگان براي 
س��ينماي كودك و نوجوان با نگاه و نظر بچه ها يكي نيست 
و آن ها بيش��تر بر اساس نوع بينش و سليقه خودشان درباره 
فيلم ه��ا نظ��ر و رأي مي دهند و اصلًا به نظ��ر بچه ها بهايي 
نمي دهند. تعدادي از فيلم س��ازان هم ب��ه دنبال جلب نظر 
جش��نواره ها و مطرح شدن و حمايت هس��تند و نوع علاقه 
بچه ها برايش��ان اهميت��ي ندارد. در حالي ك��ه در تمام اين 
س��ال ها ديده ايم اين نوع فيلم ها در زمان اكران مورد توجه 
بچه ها قرار نمي گيرند و مخاطب��ي ندارند. اگر نگاه متوليان 
فرهنگي به س��مت جذب بچه ها باش��د، فيلم س��ازان را هم 
به اين س��مت هدايت مي كنن��د. بنابراين اگ��ر مي خواهيم 
س��ينماي كودك و نوجوان دوباره پربار شود و رونق بگيرد، 
بايد از فيلم هايي حمايت ش��ود كه بچه ها دوست دارند و از 

آن ها استقبال مي كنند.
م��ن معتقدم كه جش��نواره بايد متعلق به بچه ها باش��د. اما 
چيزي كه مي بينيم، غير از اين اس��ت. غالب��اً فيلم هايي در 
جش��نواره انتخاب مي شوند كه نمي توانند مخاطب كودك و 
نوجوان را به سوي خود بكشانند و جذب كنند. بعد هم كل 
س��ينماي كودك و نوجوان به جش��نواره چند روزه محدود 
مي ش��ود و بعد از آن همه چيز متوقف مي شود و ديگر هيچ 
خبري از فيلم هاي كودك و نوجوان در زمان اكران نيس��ت. 
در حال��ي كه بايد به فيلم هايي توجه نش��ان داده ش��ود كه 
ق��درت و توانايي ج��ذب مخاطب را در مي��ان بچه ها موقع 

اكران دارد.

بيست و ششمين جشنواره بين المللی 
فيلم های كودكان و نوجوانان
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26th

كارگردان: علي عبدالعلي زاده
تهيه كننده: فرهاد گلي 

فيلمنامه نويسان: ع. عبدالعلي زاده، فاطمه پاسبان
فيلم بردار: فرشاد گل سفيدي

بازيگران: فتحعلي اويسي، رضا شفيعي جم، بهنوش بختياري
خلاصه داستان: سه دوست قديمی به وسيله ماشين زمان به دوران نوجوانی شان باز می گردند 

تا سرنوشت شان را تغيير دهند.

با علي عبدالعلي زاده درباره فيلم »بازگشت به آینده«

سطحانتظاربچههابالارفتهاست
تمدن  و  اسلامي  فرهنگ 
ايراني آش��نا ش��وند. اگر 
ق��رار اس��ت كار فرهنگي 
و آموزش��ي ب��راي بچه ها 
بكني��م، باي��د در قال��ب 
فانتزي باش��د ت��ا بچه ها 
خوشش��ان بيايد و جذب 

شوند.
به نظرم جشنواره متعلق 
به مس��ئولان، فيلم سازان و بچه هاست. دو گروه مسئولان 
و فيلم سازان جمع مي شوند تا براي بچه ها كار كنند. پس 
مسئولان بايد بفهمند كه فيلم ساز چه امكاناتي لازم دارد 
تا بتواند براي بچه ها فيلم بس��ازد. فيلم سازها هم بايد ياد 
بگيرند كه بچه ه��ا به چه فيلم هايي علاقه دارند. بنابراين 

هر دو تا گروه در خدمت بچه ها هستند.
آموزش و تربيت بايد از س��نين كودكي ش��روع شود تا 
در س��ن بهره برداري در بزرگ سالي، افراد با هم مشكل 
پي��دا نكنند. اگ��ر قرار باش��د بچه ها براي آينده ش��ان 
بياموزند، تربيت و آماده ش��وند، بايد براي روزانه فيلم 
ديدن بچه ها برنامه داش��ته باش��يم و آن ه��ا را به فيلم 
دي��دن عادت دهيم. اول فيلم هايي را برايش��ان نمايش 
دهيم كه براي بچه هاس��ت و بعد فيلم هايي را كه درباره 

بچه هاست.
اول از همه چيزي كه جش��نواره كودك و نوجوان نياز 
دارد، ي��ك برنامه ريزي مداوم و منس��جم اس��ت. دوم 
اين كه اين جش��نواره هر سال در اس��تان هاي مختلف 
به صورت گردش��ي برگزار شود تا همه بچه هاي ايران 
با آن آش��نا ش��وند. س��وم اين كه مجموع��ه فيلم هاي 
ه��ر جش��نواره را س��ال بع��د در اس��تان هاي ديگ��ر 
نمايش دهن��د. چهارم اين كه براي س��اخت فيلم هاي 
مخصوص كودكان س��رمايه گذاري درستي انجام شود 
و مس��ئولان كمك كنند تا فيلم هاي بيش��تري ساخته 
ش��ود و س��ينماهاي خاصي را براي اكران اين فيلم ها 
در نظر بگيرند. پنجم اين كه آموزش و پرورش بخشي 
از كلاس ه��اي پرورش��ي و هنري خود را ب��ه نمايش 
فيلم براي بچه ها اختصاص دهد و از مربياني اس��تفاده 
ش��ود كه فيلم ش��ناس باش��ند و بتوانند برداشت ها و 
تحليل هايش��ان از فيلم ها را با بچه ها در ميان بگذارند 
و از آن ه��ا بخواهند درب��اره فيلم ح��رف بزنند و نظر 
بدهند تا بچه ها از همان كودكي و نوجواني با س��ينما 
آش��نا ش��وند و ياد بگيرن��د كه جنبه هاي آموزش��ي و 

تربيتي فيلم ها را درك كنند.



      اسامي كانديداها و برندگان بخش كوتاه، نيمه 
بلند و بلند ويديويي بيست وششمين جشنواره 

بين المللي فيلم كودك و نوجوان:
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين اثر بلند:

1-شعله در باد)فرهاد مهرانفر- صدا و سيماي مركز 
گيلان(

2-سجاده) شهرزاد سالمي- علي محمدپور(
3- قصه من و دوچرخه بابام)علي حجازي مهر(

4- در اعماق خطوط)علي اكبر بكتاشيان(
5- شب طولاني ) عباس زارع- مرتضي ميرشفيع(

پروانه زرين بهترين اثر بلند:
قصه من و دوچرخه بابام)علي حجازي مهر(

ديپلم افتخار:
شب طولاني) عباس زارع- مرتضي ميرشفيع(

كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين اثركوتاه:
1- تولد يك عروسك )بهروز باقري(

2-خروسك)فريدون نجفي(
3- زاغ و روباه)محمود كياني فلاورجاني(

پروانه زرين بهترين اثركوتاه: 
خروسك)فريدون نجفي(

ديپلم افتخار:
1- تولد يك عروسك )بهروز باقري(

2- زاغ و روباه)محمود كياني فلاورجاني(
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين فيلمنامه:

1-شعله در باد) فرهاد مهرانفر- محمد رضايي راد(
2- سجاده)شهرزاد سالمي- اقدس افتخاريان(
3- قصه دوچرخه من و بابام)فياض موسوي(

4 -در اعماق خطوط)سجاد امير يزداني(
5- عمليات كركس)غلامرضا رمضاني(
پروانه زرين بهترين فيلمنامه: 
در اعماق خطوط)سجاد امير يزداني(

ديپلم افتخار:
عمليات كركس)غلامرضا رمضاني(

كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين بازيگر كودك 
و نوجوان:

1� سجاده ) مائده سالمي(
2� كاكوتي )تارا بهزادي فرد(

3� مزرعه كودكي)پارسا قره خانلو(
4� يك داستان عاشقانه)ابراهيم زارعي(

5� قصه من و دوچرخه بابام)احمد رضا متين فر(
6� عمليات كركس)اميرعلي تقي زاده(

7� شعله در باد)مريم دلخواسته(
8� قدر آن روزها)برانوش سيف الهي(

9� مرادو)علي اكبر برزگر(
پروانه زرين بهترين بازيگر كودك و نوجوان:

كاكوتي )تارا بهزادي فر(
ديپلم افتخار:

1� سجاده )مائده سالمي(
2� مزرعه كودكي)پارسا قره خانلو(

3� قصه من و دوچرخه بابام) احمدرضا متين فر(
4� قدر آن روزها) برانوش سيف الهي(

5� مرادو)علي اكبر برزگر(
كانديداي دريافت پروانه زرين جايزه ويژه هيئت 

داوران:
1� شعله در باد)فرهاد مهرانفر(

2� در اعماق خطوط)محمد صادق بكتاشيان(
3� عمليات كركس) غلامرضا رمضاني(

4� سجاده) شهرزاد سالمي(
پروانه زرين جايزه ويژه هيئت داوران:

به كارگردان فيلم سجاده ) شهرزاد سالمي(
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين كارگرداني:

1-شعله در باد)فرهاد مهرانفر(
2-لب دريا) حميد نعمت اله(

3-قصه هاي من و دوچرخه بابام) فياض موسوي(
4- سجاده) شهرزاد سالمي(

5-كاكوتي) محمد حسن زاده(

پروانه زرين بهترين كارگرداني:
شعله در باد)فرهاد مهرانفر(

ديپلم افتخار:
لب دريا) حميد نعمت اله(

      اسامي كانديداها و برندگان بخش پويا نمايي 
بيست وششمين جشنواره بين المللي فيلم كودك و 

نوجوان:
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين اثر كوتاه يا 

نيمه بلند)كارگردان(
1-آواز شب)معين صمدي(

2-چرا اين تلفن زنگ نمي زند؟)هادي يقين لو(
3- ماهيگير)نيما غضنفري(

4- خط قرمز)مونا عبداله شاهي(
5- كرماندو)حامد اكرمي(

پروانه زرين بهترين اثركوتاه يا نيمه 
بلند)كارگردان(:

آواز شب)معين صمدي (
ديپلم افتخار:

1� ماهيگير)نيما غضنفري(
2� خط قرمز)مونا عبداله شاهي(

3� كرماندو)حامد اكرمي(
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين كارگرداني)اثر 

كوتاه يا نيمه بلند(:
1-وال استريت)فرنوش عابدي(

2-ننه كلاغ و روباهه) محمد علي سليمان زاده(
3-ترازو)رامين رهبر(

4- چرااين تلفن زنگ نمي زند؟)هادي يقين لو(
5-شب گوسفند)امير مهران(

6- كرماندو)حامد اكرمي(
پروانه زرين بهترين كارگرداني)اثر كوتاه يا نيمه 

بلند(:
چرا اين تلفن زنگ نمي زند؟)هادي يقين لو(

ديپلم افتخار:
1-ننه كلاغه و روباهه)آزاده معزي(

2- ترازو)رامين رهبر(
3- شب گوسفند )امير مهران(

كانديداي دريافت پروانه زرين جايزه هيئت 
داوران)كارگردان(:

1� ماهيگير)نيما غضنفري(
2� وال استريت)فرنوش عابدي(

3� چرا اين تلفن زنگ نمي زند؟)هادي يقين لو(
پروانه زرين جايزه ويژه هيئت داوران: 

وال استريت)فرنوش عابدي(
ديپلم افتخار: ندارد

كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين دستاورد فني 
و هنري)كارگردان(:

1-آواز شب
2- چرا اين تلفن زنگ نمي زند؟

3- راز آن درخت
4-كرماندو

5- كودكان دشت
6- من همسرم و گاومون

7- ماه مهربان
پروانه زرين بهترين دستاورد فني و هنري:

راز آن درخت
ديپلم افتخار:

1� كودكان دشت
2� من و همسرم و گاومون

3� ماه مهربان

      اسامي كانديداها و برندگان بخش بلند سينماي 
ايران بيست وششمين جشنواره بين المللي فيلم 

كودك و نوجوان:
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين فيلم 

بلند)تهيه كننده(:

اصفهان که به رسم سال گذشته پنج روز پذیرای مهمانان 
بود،  نقاط جهان  و سایر  ایران  میان هنرمندان  از  بسیاری 
گسترده ای  گروه  زحمات  حاصل  به  مهرماه    21 سرانجام 
فیلم  جشنواره  داد.  پایان  جشنواره  دست اندرکاران  از 
شرکت کننده  فیلم های  اکران  از  پس  نوجوان   و  کودک 
نتایج به این رخداد که  با اعلام  در 300 سانس، درنهایت 
فیلم های  زد،  رقم  را  خود  پرآوازه  دوره  بیست وششمین 

برگزیده خود را معرفی کرد. 
توانست  آزاد  نیکخواه  وحید  ساخته  خوانده  فرزند  فیلم 
بلند  بخش  مسابقه  مختلف  قسمت های  اکثر  در  حضور  با 
خود  به  را  شدن  کاندیدا  تعداد  بیشترین  ایران،  سینمای 
این  رکورددار  نامزدی  پنج  با  نهایت  در  و  دهد.  اختصاص 
موفق  گورداله و عمه غولی  فیلم  از جشنواره شد.  دوره 
به کسب عنوان بهترین فیلم، فرزند خوانده برنده پروانه 
زرین جایزه ویژه هیئت داوران و فیلم بزرگ مرد کوچک 

پروانه مرزبان برنده جایزه شهید بهنام محمدی شد.
ابراهیم فروزش، جهانگیر الماسی، حبیب الله بهمنی، عبدالله 
علیمراد، گلاب آدینه، علیرضا زرین دست و مهتاب کرامتی 

داوری  13 فیلم این بخش را به عهده داشتند.

گسترهایران
زیرپرچم

جشنوارهنویدبخش

اعلام نتایج برگزیدگان
بيست وششمين جشنواره بين المللي 

فيلم های كودكان و نوجوانان 

گورداله و عمه غولی

فرزند خوانده



بيست و ششمين جشنواره بين المللی 
فيلم های كودكان و نوجوانان

11

13
91

اه 
 م

هر
 م

 2
ه 1

مع
 ج

ج/
 پن

ره
ما

ش
IN

TE
R
N

A
TI

O
N

A
L 

FE
ST

IV
A

L 
O

F 
FI

LM
S

 F
O

R
 C

H
IL

D
R

EN
 &

 Y
O

U
N

G
 A

D
U

LT
S

26th

بيانيه هيئت داوري یونيسف
كودكان، نه فقط به عنوان آينده سازان، بلكه به عنوان افرادي داراي هويت و حقوقي مستقل براي ما قابل احترام و 

ارزشمندند.
پيمان نامه حقوق كودك، به عنوان پذيرفته شده ترين پيمان نامه بين المللي، اين حقوق را به خوبي مشخص كرده است.

جمهوري اسلامي ايران نيز جزو اولين كشورهايي بود كه در سال 1373 هجري شمسي به اين پيمان نامه پيوست.
سينما و فيلم سازي يكي از قدرتمندترين ابزار فرهنگي و اجتماعي براي ترويج حقوق كودك محسوب مي شود.

يونيسف از همه فيلم سازان و كارگردانان فعال در حوزه فيلم هاي كودكان و نوجوانان حمايت كرده و آن ها را به توجه 
و تمركز بيشتر روي مسائل و حقوق كودكان تشويق مي كند.

هيئت داوران يونيسف، ضمن تقدير ويژه از فيلم فرزند خوانده ساخته آقاي وحيد نيكخواه آزاد به خاطر توجه به 
موضوع مهم فرزندخواندگي، احترام به حق مشاركت كودك در تصميم گيري ها و عزت نفس كودك، در نهايت جايزه 
ويژه يونيسف را به دليل نگاه واقع بينانه به مسئله كار كودك، توجه به اجبار كودك به فاصله گرفتن از كودكي خود، 
تأكيد بر روابط زيباي انساني و سجاياي اخلاقي و پرداخت زيباي سينمايي، به فيلم مرواريد ساخته جناب آقاي 

سيروس حسن پور اهدا مي نمايد.
داوران:

1. منصور مقاره عابد از مرجع ملي حقوق كودك
2. جعفر گودرزي نماينده بنياد سينمايي فارابي

3. مانلي آقا خان از بخش حمايت از كودك يونيسف
4. بهاره يگانه فر از بخش ارتباطات يونيسف

1-فرزند خوانده)وحيد نيكخواه آزاد(
2-گورداله و عمه غولي)نادره تركماني(

3- چتر سبز)ناصر رفايي(
پروانه زرين بهترين فيلم ) تهيه كننده(:

گورداله و عمه غولي) نادره تركماني(
ديپلم افتخار:

فرزند خوانده ) وحيد نيكخواه آزاد(
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين كارگرداني:

1- چتر سبز) ناصر رفايي(
2-فرزند خوانده)وحيد نيكخواه آزاد(

3- گورداله و عمه غولي) نادره تركماني(
4-آقاي مدير)حسن آقا كريمي(

پروانه زرين بهترين كارگرداني:
گورداله و عمه غولي) نادره تركماني(

ديپلم افتخار:
1-چتر سبز)ناصر رفايي(

2-آقاي مدير) حسن آقا كريمي(
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين فيلمنامه:

1-فرزند خوانده)وحيد نيكخواه آزاد(
2- آقاي مدير)رضا حيدرنژاد(

3- گورداله و عمه غولي)خسرو صالحي- نادره تركماني(
4 –بزرگ مرد كوچك)عبدالجبار دلدار(

پروانه زرين بهترين فيلمنامه:
فرزند خوانده)وحيد نيكخواه آزاد(

ديپلم افتخار:
آقاي مدير)رضا حيدرنژاد(

گورداله و عمه غولي)خسرو صالحي- نادره تركماني(
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين 

فيلمنامه)اقتباسي(:
ندارد

پروانه زرين بهترين فيلمنامه اقتباسي: ندارد
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين بازيگر كودك 

و نوجوان:
1� بازيگر نوجوان فيلم بزرگ مرد كوچك)محمد جواد 

سلام پور(
2� بازيگر فيلم فرزند خوانده)عليرضا مظفري(

3� بازيگر فيلم فرزند خوانده)ارشيا صادقي(
4� بازيگر فيلم چترسبز)علي غفوري فرد(

پروانه زرين بهترين بازيگر كودك و نوجوان:
1-برزگ مرد كوچك)محمد جواد سلام پور(

2-فرزند خوانده)ارشيا صادقي(
ديپلم افتخار:

 1-چتر سبز) علي غفوري فرد(
 2-فرزند خوانده)عليرضا مظفري(

كانديداي دريافت پروانه زرين جايزه ويژه هيئت 
داوران:

ندارد
كانديداي دريافت پروانه زرين بهترين دستاورد فني 

و هنري:
1� فيلم گورداله و عمه غولي)مجيد يوسفي زاده(

2� فيلم آدم آهني)رضا ميثاقي(
پروانه زرين بهترين دستاورد فني و هنري:

جلوه هاي ويژه فيلم گورداله و عمه غولي) مجيد 
يوسفي زاده(

پروانه زرين جايزه ويژه هيئت داوران:
فرزند خوانده )وحيد نيكخواه آزاد(

ديپلم افتخار:
1� موسيقي فيلم گورداله و عمه غولي )بهنود يخچالي(

2� طراح و سازنده عروسك گورداله و عمه غولي)فاطمه 
سوزنگر- نيلوفر رفيعي(

3� مدير فيلم برداري فيلم قبيله من )پيام آزادي(
4� مدير فيلم برداري فيلم فرزند خوانده)فرشاد محمدي(

جايزه شهيد بهنام محمدي )با صلاحديد دبير 
جشنواره(:

به تهيه كننده فيلم بزرگ مرد كوچك خانم پروانه مرزبان

اسامی برندگان بخش بين الملل
بيست و ششمين جشنواره بين المللی  فيلم های كودكان و نوجوانان 

جایزه ویژه هیئت داوران
سيد عليرضا گلپايگانی و بهنام دلداده، كارگردانان فيلم 

»آقای مهربان« )ايران(

جایزه بهترین پویا نمایی كوتاه یا نیمه بلند
»خط قرمز« به كارگردانی و تهيه كنندگی مونا عبدالله 

شاهی )ايران(

بهترین پویانمایی بلند
»روز كلاغ ها« به تهيه كنندگی ويليام پيكو و مارك 

ژوسه )فرانسه و بلژيک(

جایزه سیفژ
لوح افتخار

جایزه سیفژ
راه های جاودانه زيستن به كارگردانی گوستافو رون 

)اسپانیا و بریتانیا(
پروانه زرین كودک و مقاومت

جوایز هیئت داوران بین الملل
لوح تقدیر

»چتر س��بز« به تهيه كنندگی و كارگردانی ناصر رفايی 
)اي��ران(

جایزه فیلم برجسته آسیایی
»بوتا« به كارگردانی ايلغار نجف )آذربايجان(

جایزه بهترین دستاورد فنی یا هنری
گوستاوو رون، كارگردان »راه های جاودانه زيستن« 

)اسپانيا / بريتانيا(
بهترین بازیگر

آناستاسيا مولوتيلوفا برای »عروسک بازی« )روسيه(
بهترین فیلم كوتاه

»آدم يكدنده و كنترل از راه دور« به كارگردانی هليو 
ويه لا نونز )برزيل(
بهترین فیلمنامه

رهبر قنبری برای »روييدن در باد« )ايران(
بهترین كارگردان

لولو لو برای »زندگی پر از شگفتی است« )تايوان(
بهترین فیلم

كنتارو كوئيكه و هيجيری تاگوچی برای »ای كاش« )ژاپن(

Special Jury Prize
 Seyed Alireza Golpayegani & Behnam
 Deldadeh, Directors of AN AFFECTIONATE
GENTLEMAN (Iran)
Best Short or Medium-length Film Award
 THE RED LINE, Directed & Produced by Mona
Abdollah Shahi (Iran)
Best Feature-length Film Award
 THE DAY OF THE CROWS, Produced by
 William Picot and Marc Jousset (France /
Belgium)

Special Mention
CIFEJ PRIZE

Special Mention
 THE GREEN UMBRELLA produced and
directed by Nasser Refa’i (Iran)
Outstanding Asian Film Award
BUTA directed by Ilgar Najaf (Azarbaijan)

 Best Creative Technical or Artistic
Achievements Award
 Gustavo Ron, director of WAYS TO LIVE
FOREVER (Spain / UK)
Best Performance Award
 Anastasiya Molotilova for the film, PLAYING
WITH THE DOLLS (Russia)
Best Short Film Award
 THE STUBBORN MULE AND THE REMOTE
 CONTROL directed by Hélio Villela Nunes
(Brazil)
Best Script Award
 Rahbar Ghanbari for GROWING IN THE WIND
(Iran)
Best Director Award
Looloo Lu for LIFE IS WONDERFUL (Taiwan)
Best Film Award
 Kentaro Koike & Hijiri Taguchi for I WISH
(Japan)
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خارجي ـ روبه روي سينما قدس ـ روز
اس��مش عليرضا بود. يك هيكل تركه اي با زلفي خوابيده 
روي پيش��اني. سن و سالش نبايد بيش از هفت يا هشت 
س��ال مي بود. مث��ل تمام ك��ودكان اصفهاني ك��ه نمونه 
 هميش��گي اش در ذهنم��ان مهدي باقربيگ��ي در دوران 
كودك��ي اس��ت. با لهجه هايي ش��يرين و چش��ماني پر از 
س��ؤال و ش��يرين زباني اي كه ش��ايد هم خودشان ازش 
اطلاعي نداش��ته باش��ند. عليرضا با همه اي��ن ويژگي ها 
جل��وي من ايس��تاده بود و ازم مي خواس��ت ش��ما كه از 
اين بليت هاي جش��نواره داريد )اشاره به كارت جشنواره 
ب��ود كه گردن آويز كرده بودم(، مي ش��ه به اين آقا بگيد 
م��ن را به س��ينما راه ده��د؟ كتاني هاي مش��كي و قرمز 
پارچه اي و ش��لوار قهوه اي اش يك دم از نگاهم گذر كرد. 
دس��تش را گرفتم و با همان كارت وارد س��الن س��ينما 

شديم.

 ـروبه روي موزه هنرهاي معاصر ـ روز  خارجي 
مش��غول تماش��اي سردر موزه و پوس��ترهاي اطراف آن 
بودم كه مادري با فرزندش به س��متم آمدند. با صدايي 
آرام آن ق��در ك��ه با دقت زي��اد صحبت هايش ش��نيده 
مي ش��د، آدرس برنامه ه��اي عمو پورن��گ را مي گرفت. 
آقايي كه مس��ئول بليت هاي بچه ها بوده به مادر پسرك 
گفت��ه بود ام��روز جايي براي پس��ر كوچك��ش ندارد و 
فك��ر مي كرد كاري از دس��ت من بر مي آيد تا حس��ين 
كوچولو يش را به داخل س��الن ببرم. ب��ه جايش توصيه 
ك��ردم به س��ينماهاي مردم��ي بروند و فيل��م را رايگان 

نگاه كنند.

كاشزایندهرودهم

مثل
جشنواره
زندهبود
علی نعيمی
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خارجي ـ سطح شهر ـ روز
ش��هر را كه مي گرديم، يك چيزي بيش از همه جلب توجه مي كند؛ اين كه مردم ش��هر حواسش��ان به جشنواره است. 
مي دانند چه اتفاقي در شهرش��ان افتاده و آن را باور كرده اند. ميانه هاي بلوار تصاوير پوس��تر جش��نواره نصب ش��ده 
اس��ت و ه��ر كجا كه نش��انه اي از آن پيدا مي كني��م، بي اختيار رنگ بندي ش��اد آن به آدم تلنگر مي زن��د. تلنگري به 
قدمت 26 دوره برگزاري جش��نواره براي قش��ري از جامعه كه حتي نگاه هايش��ان، ايستادنش��ان، حرف زدن هايش��ان 
همگي اميد اس��ت و آرامش. نشس��تن در سالن هاي سينمايي كه صندلي كناري ات يك كودك با تمام هيجانات امروز 
اس��ت و وقت��ي مي خواهد يك فيل��م 90 دقيقه اي را ببيند، به اندازه ه��ر تغيير پلان روي صندلي جابه جا مي ش��وند 
و لحظه اي س��اكت نمي ش��وند. عدم س��كوتي كه اعتبار شهر اصفهان و جشنواره آن اس��ت. همان كودكي كه به وقت 
ش��ماتت پ��در و مادر از آن ه��ا فاصله مي گيرد و در فاصله كمت��ر از پنج دقيقه بي پناه از همه ج��ا به همان آغوش باز 
مي گردد. كه وقتي آرام اس��ت، در ذهنش پر از س��ؤال است و وقتي كه مشغول كندوكاو زندگي است، تمام تراوشات 

 ذهن��ش را امتح��ان مي كن��د.
به هر كجاي ش��هر كه س��رك مي كش��ي، نش��انه ها حضور دارند. نش��انه هاي تركيب هن��ر و معنويت. س��ينما مولود 
معناس��ت و ش��هر پر از نشانه هاي اين معناست؛ نشانه هاي رنگ گرفتن اصفهان به نام بانويي كه زينت جشنواره است.

مرد موتورس��وار و همراهش راس��ت مي گفتند. اين جا در اصفهان حال همه خوب اس��ت. با جيب پر پول و بدون آن. 
با ش��لوار هاي وصله دار و لباس هاي پلوخوري. اين جا اگر ش��ريان عمر اصفهان گاهي خش��ك مي ش��ود، روزهايي كه 
مردمان به ش��ادي آيندگان خود ش��اد و براي س��لامت روحش��ان تلاش مي كنند. شهري به وس��عت تاريخ و قدمت 
فرهنگ اصيلش. در حالي در كنار پل هاي تاريخي و ميدان هاي معروفش��ان قدم مي زنند كه به فكر س��اختن آيندگان 
و آرمان هايش��ان هس��تند. اتفاق��ي ك��ه از دل همين رويداد فرهنگي بي��رون مي آيد. از دل همين ك��ودكان. به وقت 
ش��يطنت روي صندلي س��ينما. بايد حواسمان به اين رويداد مهم فرهنگي باشد. شهري كه از سطح شهر تا سالن هاي 

تاريكش حس��ي جريان دارد كه حضور در آن را مغتنم مي كند. اين جا اصفهان اس��ت. ش��هري كه دوس��تش دارم.

خارجي ـ ترافيک خيابان چهار باغ ـ روز
داخل ماش��ين جش��نواره نشسته ايم. شيش��ه جلو پايين 
اس��ت. يك موتور با دو سرنشين كنارمان ايستادند. روي 
كاپوت پش��ت ماش��ين پرچم هاي جش��نواره وصل است. 
نفر دوم با كت و ش��لوار پش��ت آن نشس��ته است. به ما 
به ش��وخي مي گويد اي��ن پرچم ها را به م��ا بدهيد تا در 
حرك��ت تكانش دهيم. در همان فاصل��ه كوتاه ماندن در 
ترافيك ش��هر بحث به جش��نواره مي كشد و اين كه مردم 
اصفه��ان در دو ب��ازه زماني حالش��ان خوب اس��ت. اول 
زمان��ي كه زاينده رود آب داش��ته باش��د و دوم وقتي كه 
شهرش��ان فضاي جش��نواره را به خ��ود مي گيرد. از اولي 
ك��ه فعلًا خبري نيس��ت، اما چه خوب ك��ه با دومي هم 
مي شود حال مردمي را شاد كرد كه حتي در جدي ترين 

صحبت هايش��ان هم مخاط��ب مقاب��ل را آرام مي كنن��د. 
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بيست و ششمين جشنواره بين المللی 
فيلم های كودكان و نوجوانان

26th International Festival of Films for Children and Young Adults is 

A SIGNIFICANT EVENT
Isfahan Mayer, Morteza Saghaian, believes, comparing to previous years of the Children 
and Young Adults Film Festival in Isfahan, 26th festival is a significant event. Two hundred 
and eighty seven film scripts, for example, have been attended in this festival while this 
number was one hundred and forty in last year. Besides, out of two hundred and eighty 
seven film scripts, seventy of them are written by Isfahani writers. We also hope to have 
more screening halls in for 27th International Festival of Films for Children and Young 
Adults. I believe that the festival has the best massage for all audiences, which is, Happy 
Child, Informed Young Adults, and Stable Family.  

جش��نواره فیلم کودک و نوجوان که دومین س��ال بازگشت 
به اصفه��ان را تجربه مي کند، در تعامل با ش��هرداري امید 
به ماندگاري در این ش��هر را دارد. ب��ه همین دلیل با دکتر 
س��یدمرتضي س��قاییان نژاد ش��هردار اصفهان که 10 سال 
در ای��ن س��مت بوده به گفت وگو نشس��تیم ت��ا از اقداماتي 
که در دوره بیست وشش��م انجام شده اس��ت و اتفاقاتي که 
امید ماندگاري جش��نواره را در این ش��هر به واقعیت تبدیل 

مي کند، بپرسیم.

نش�ريه روزانه- عسل آذر  پور- اتفاقات و تداركاتي كه 
شهرداري اصفهان امسال براي پيشواز و جريان برگزاري 
جش�نواره فيلم كودك و نوجوان انجام داده اس�ت، چه 
بوده؟ اين تمهيدات به نس�بت سال گذشته چه تفاوت 

و تغييري در ارتقاي سطح كيفي و كمي داشته است؟
دانستن انگيزه شهرداري براي ورود به اين حركت فرهنگي، 
فهم دليلي  اس��ت كه ما هر ساله جزو وظايف خود مي دانيم 
تا در اين موضوع با قوت بيشتري مشاركت كنيم. جشنواره 

يك موقعيت و فرصت فرهنگي هنري اس��ت، علي الخصوص 
زمان��ي كه حركتي در ارتباط با كودك مطرح مي ش��ود و از 
حساسيت بيش��تري برخوردار است. چراكه آينده كشور در 
دس��تان كودكاني اس��ت كه تنها با برنامه ريزي مي توان به 
آن دسترس��ي يافت. پس بايد به واس��طه يك برنامه منظم 
و دقيق نس��لي تربيت ش��ود كه خود را فردي ميهن پرست، 
ش��جاع، خوداتكا و خودب��اور بداند. به همي��ن جهت قواعد 
فرهنگ��ي بايد براي رش��د و نمو و با توج��ه به ظرفيت هاي 
واژه ه��ا و اصالت هاي فرهنگي و تمدني نوش��ته و پرداخته 
شود. اين كه اصفهان در چنين جرياني شركت كند، نخست 
به اين خاطر اس��ت كه در چند س��ال گذش��ته اين شهر به 

عن��وان پايتخت فرهنگي كش��ورهاي اس��لامي بعد از مكه 
انتخاب شده و همين طور از سمت دولت ايران نيز به عنوان 
پايتخت تمدن فرهنگي هنري كشور برگزيده شد. به علاوه 
در س��ه دوره پايتخت بزرگ كش��ور ايران زمي��ن بوده. اين 
مباحث بيانگر تمدن و فرهنگ شهري است كه حالا به نظر 
بهترين گزينه براي برگزاري چنين جشنواره اي مي رسد. از 
طرفي ديگر هيچ ش��هري به ان��دازه اصفهان داراي ظرفيت 

فرهنگي هنري براي برگزاري چنين جشنواره اي نيست. 
بر همين اس��اس براي رس��يدن و دنبال كردن يك حركت 
زيربنايي از س��نوات گذش��ته به غير از دوراني كه به دليل 
اختلافاتي با بنياد سينمايي فارابي اين جشنواره از اصفهان 
جدا ش��د، اس��تفاده كرديم. تا بعد از مذاك��رات و تفاهمات 
ت��ازه بتواني��م اين رخداد را به ش��هر خودم��ان بازگردانيم. 
ب��ه همين جهت، و ب��ا توجه به تفاهم تازه و با اس��تفاده از 
ظرفيت هاي اصفهان سعي شد كه دوباره جشنواره به شكل 
مناس��بي برگزار ش��ود. بنا ب��ه اظهارنظر كارشناس��ان، اين 
دو دوره گذش��ته ب��ه لحاظ كيفي مورد توج��ه قرار گرفت. 
علاوه بر اي��ن تلاش كرديم تا براي جش��نواره فيلم كودك 
و نوجوان دبيرخانه رس��مي را تأس��يس كني��م تا اين اتفاق 
نهادينه ش��ود كه پس از پايان جش��نواره بتوانيم براي سال 
آينده برنامه منظمي را براساس اهداف تدوين كنيم. همين 
مس��ائل باعث ش��د كه اين دوره نسبت به دوره هاي گذشته 
با كيفيت تر برگزار ش��ود. در اين دوره تعامل بهتري با بنياد 
س��ينمايي فارابي اتفاق افتاد، تا برنامه ريزي ها از چندين ماه 
پيش آغاز شود. به همين خاطر برنامه هاي جنبي  جشنواره 
نس��بت به گذشته منسجم تر بودند؛ علي الخصوص در زمينه 
گس��ترش شادابي. ش��ايد تعدد فيلم هاي ش��ركت كننده در 
اين دوره به اندازه كافي چش��م گير نباشد، اما در مقايسه با 
س��ال هاي گذشته كه تنها با چند فيلم اين جشنواره برگزار 
مي ش��د، اتفاق فرخنده  و قابل تأملي رخ داده اس��ت. 287 
فيلمنامه در قياس با 140 اثر ارائه شده در سال هاي گذشته، 
ك��ه 70 عنوان آن به اصفهانيان تعل��ق دارد نيز قابل توجه 
اس��ت. در مباحث ظرفيتي نيز مجموعه سالن هاي همايش 
بين المللي را در دست ساخت داريم. هرچند قرار بود كه اين 
مجموعه ها براي جش��نواره امسال آماده شوند، اما به خاطر 
برگ��زاري اجلاس كش��ورهاي غيرمتعهد بودجه به س��مت 
تهران رفت و ما با مش��كل كمبود مالي مواجه شديم. البته 
اين نويد را مي دهيم كه اين مجموعه ها تا س��ال آينده براي 
جشنواره بيست وهفتم آماده بهره برداري باشند. افزايش اين 
12 س��الن  كه تنها يكي از آن ها ب��ا ظرفيت 2500 نفره به 
مراسم افتتاحيه و اختتاميه اختصاص خواهد يافت و هشت 
سالن سينمايي كه در كنار اين سالن ها ساخته خواهد شد، 
از جمل��ه زيربناهاي در دس��ت توليد اس��ت. همين طور در 

آبان ماه سيتي سنتري افتتاح مي شود. 
تمام اين امكانات به س��اير س��ينماهاي موجود تجهيزشده 
براي امس��ال افزوده شد و بس��تر مناسبي براي حركت هاي 
بزرگ تر را فراهم خواهد كرد. كما اين كه همين امس��ال هم 
علاوه بر اصفهان در چهار ش��هر ديگر اين استان جشنواره و 
مقوله اكران فيلم ها به صورت هم زمان برگزار شد. اين نشان 
ظرفيت روبه رشدي است كه در قالب جشنواره فيلم كودك 
و نوج��وان ايجاد ش��ده. به طور مثال در بهمن ماه امس��ال 
جش��نواره بازي هاي رايانه اي ك��ودكان اصفهان را با حضور 
15 كش��ور برگزار خواهيم كرد. چنين امكانات زيربنايي اي 
موجب شد تا ما براي برگزاري هشت جشنواره در طول سال 

جشنواره
چشمانداز
تربيتنسلی
قاعدهمند

گفت وگو با دكتر سيدمرتضي 
سقایيان نژاد شهردار اصفهان



گزارش داوران بين الملل

ناباوريداوراناز
سطحكيفي

فيلمهايمهمانجشنواره

بيست و ششمين جشنواره بين المللی 
فيلم های كودكان و نوجوانان
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26th برنامه ري��زي كنيم؛ حتي به دنب��ال همايش هاي بين المللي 
و حركت ه��اي بزرگ تري چون اجلاس س��ران كش��ورهاي 

غيرمتعهد باشيم. 
س�الن هاي نمايش قديمي اين شهر بنا به گفته شما از 
تجهيزات و امكانات تازه اي برخوردار ش�دند، درحالي 
كه هنوز مشكلاتي در سطح كيفي آن ها ديده مي شد، 
ب�ه غير از چش�م اندازي كه براي دوره بعدي ترس�يم 

كرديد، چه اتفاقاتي امسال رخ داده است؟
پي��ش از برگزاري جش��نواره تمام س��الن ها تجهيز ش��د و 
خوش��بختانه هي��چ مش��كلي در اين مورد وجود نداش��ت. 
گرچ��ه با توجه به كيفيت موردپس��ند ما هنوز اين س��طح 

كافي نيس��ت. 
اي�ن چش�م انداز و خب�ر تأس�يس كاخ جش�نواره 
نوي�دي براي مان�دگاري جش�نواره فيلم كودك و 
نوج�وان در اصفهان اس�ت، به اين واس�طه ديگر 
شاهد رفت و برگشت اين رخداد به ساير استان ها 

نخواهيم بود؟
نطفه اين جش��نواره در اصفهان بس��ته ش��ده، مصوبه اصلي 
جش��نواره در هيئت دولت در س��ال 1380 ني��ز متعلق به 
اصفهان اس��ت. علاوه ب��ر اين ظرفيت هاي موج��ود در اين 
شهر هم ما را به سمت نهادينه كردن اين رخداد مي برد. به 
عنوان مثال سال گذشته چند سالن سينما براي اكران ثابت 
فيلم هاي كودك انتخاب ش��دند، اما متأس��فانه پس از چند 
م��اه مواجهه ب��ا كمبود توليدات، اين طرح شكس��ت خورد. 
حتي اين مش��كل نيز با توجه به تفاهمي كه با جناب آقاي 
ميرعلايي رئيس بنياد س��ينمايي فارابي براي تش��كيل يك 
هيئت پنج نفره سياست گذاري انجام شده، قابل حل است.

تبليغ�ات ش�هري كه به واس�طه برگزاري جش�نواره 
انج�ام داديد چه بوده، ميزان مش�اركت مردم در اين 

جشنواره چگونه بوده است؟
500 سانس فيلم در ش��هر اصفهان، 11 استان و 13 شهر 
مرزي نمايش داده ش��د. به غير از اين در كتابخانه مركزي 
اصفه��ان، نمايش��گاهي از نامه هايي كه با عنوان دل نوش��ته 
توسط بچه ها نگاشته شده، در حال برگزاري است. روزانه دو 
برنامه زنده توس��ط عمو پورنگ براي بچه هاي محروم شهر، 
كه توس��ط شهرداري به اين س��الن ها مي آيند اجرا مي شود. 
در همين اتفاقات 70 هزار نف��ر از خانواده هاي اصفهاني در 
بخش ه��اي مختلفي اصلي و جنبي درگير هس��تند. اگر اين 
تعداد را به روزهاي جش��نواره تعمي��م دهيم، جمعيت قابل 
توجهي كه با ما مشاركت كردند، حاصل مي شود. اين واقعه 
توانسته يك حركت شاد و پرجنب وجوش را هم براي مردم 
اصفهان و هم مردم س��اير نقاط كش��ورمان ايج��اد كند. به 
خصوص در ش��رايط حال حاضر كش��ور كه به نظر مي رسد 

ش��ادي و نش��اط بيش از هرچيز ديگري مورد نياز اس��ت.
اين جش�نواره از نظر اش�تغال زايي و درآمدزايي چه 
كمكي براي اصفهان داشته يا مي تواند داشته باشد؟
در ط��ول اين يك هفته خانواده ها به صورت موقت به عرصه 
وارد ش��ده اند و همين امر موجب شده كه به صورت مقطعي 
در اقتصاد ش��هر تأثيراتي را شاهد باش��يم. اما از اين مهم تر 
كارها و برنامه هايي است كه بايد در اين زمينه شكل بگيرد. 
همين ط��ور اگر بتواني��م مذاكراتي با اصحاب هنر داش��ته 
باشيم، مي توانيم تلاش مضاعفي براي سينما و تئاتر اصفهان 
انجام دهيم. و جش��نواره را به دوران گذشته اي كه سينماي 

كودك اصفهان سرآمد بود، بازگردانيم.
با توجه به جشنواره بيست وششم كه سرآغازي است 
براي اتفاقات مثبت در ش�هر اصفهان پيام اين رخداد 

را چه مي دانيد؟
ب��ه نظر م��ن همان پيامي ك��ه براي اين جش��نواره در نظر 
گرفته شده، بهترين بوده است. كودك بانشاط، نوجوان آگاه 
و خانواده پايدار. در چنين موقعيت بحران زده اي كه بي شك 
نش��اط را از بين مي ب��رد و از طرفي بر روند آگاهي بخش��ي 
تأثير معكوس مي گذارد، مي تواند به واس��طه چنين اتفاقاتي 
تأثي��رات مثبت گذاش��ته و هدف اصلي را محق��ق كند. به 
همين جهت ما مي توانيم ش��اهد خانواده پايداري باشيم كه 
در مقابل معضلات و مش��كلاتي كه با آن دس��ت به گريبان 

هستند، بنيان خانواده را حفظ كنيم.

آخرین نشست جمع بندي داوران بخش بین الملل که شامل پنج 
نفر از کشورهاي مختلف و دو نفر از ایران بود، چهارشنبه صبح 
در هتل عباسي برگزار شد. این آخرین جلسه براي تصمیم گیري 
در ارتباط با نتایج نهایي و اعلام در اختتامیه بود. به این واسطه با 
ویشکا آسایش و علي شاه حاتمي درخصوص فیلم هایي که تماشا 

کرده و در موردشان تصمیم گرفته اند، گفت وگو کردیم. 

جشنواره، سرآغازي براي توسعه سينماي كودك
ويش��كا آس��ايش درب��اره كيفي��ت فيلم هايي ك��ه در بخش 
بين الملل حضور داش��تند، گفت: »انتظار بيشتري از كيفيت 
فيلم هاي پذيرفته ش��ده در اين بخش از جشنواره داشتم. اما 
با توجه به توقعي كه از سطح كيفي در نظرم بود، تنها تعداد 

انگشت شماري فيلم قابل قبول بودند.« 
او در ادام��ه بيان مي كند: »ظرفيت براي س��اخت فيلم هاي با 
كيفيت و درجه يك در ژانر كودك بس��يار بيشتر از آن چيزي 
است كه شاهدش بوديم. چراكه برخلاف تصور برخي، ساخت 
اين گونه فيلم ها از حساس��يت بيش��تري برخوردار اس��ت. و از 
آن جايي كه هر اثر سينمايي به عنوان يك وسيله آموزشي براي 
كودكان عمل مي كند، بايد پيش از توليد تحقيقاتي انجام شده 
و با توجه كردن به ساختار سينمايي به اثر خوبي برسيم. ديگر 
اين كه اين نوع فيلم ها بايد موضوع آموزشي را درون خود نهفته 

داشته باشند تا باعث ايده پردازي براي مخاطبانش شود.«
او در ادامه با اشاره به فيلمي حاضر در جشنواره كه توانسته بود 
همه اين فاكتورها را كنار هم جمع كند، خاطرنشان مي كند: 
»اين نمون��ه يك اثر صحيح در نمايش كودكان س��رطاني و 

مختص به مخاطبان همان گروه بود.«
آس��ايش در ادامه با اش��اره به اتفاق خوبي كه به واس��طه اين 
جش��نواره در حوزه سينماي كودك رخ داده است، گفت: »اگر 
به اين ح��وزه جدي تر از پيش توجه ش��ود اتفاقات خوبي رخ 
مي دهد. اين جشنواره آغاز خوبي بود. پس بهتر است در جريان 

شكل گيري اتفاقات، تخصص را نيز به اين مقوله وارد كنيم.«
جايگاه ويژه سينماي كودك قرباني انتخاب اشتباه شد

علي ش��اه حاتمي ديگر داور اين بخش با اشاره به نمايندگان 
كش��ورهاي حاضر در جش��نواره بيان كرد: »هيچ  كدام از اين 
فيلم ها چالش��ي نبودند. ش��ايد اگر فيلم ها از تنوع بيش��تري 
برخوردار بودند، شايد به اين چالش و تأثيرگذاري مي رسيديم. 
اما گاه تصور مي ش��ود برگزيدن نمايندگاني اين چنيني نشان 
از رضاي��ت س��طح كيفي اي دارد كه ما در آن به فيلم س��ازي 

مشغوليم.«
او در توضيح اين مس��ئله بيان كرد: »فيلم هاي حاضر در اين 
بخش درخور سينمايي كه حرف اول را در دنيا مي زند، نبود. 
فيلم هاي ژانر كودك در دنيا داراي ارزش هس��تند. پس بهتر 
است با دقت نظر بيشتري به اين حوزه و حتي توليدات داخلي 
توجه شود. به خاطر داريم كه روزگاري سينماي ايران در ژانر 
ك��ودك، آث��اري را خلق مي كرد كه در دنيا م��ورد توجه قرار 
مي گرفتند و به عنوان فيلم هاي ارزشمند شناخته مي شدند. 
اما در س��ال هاي اخير اين مسئله به شدت رنگ باخته است. 
اين كه به س��ينماي كودك به ص��ورت تخصصي نگاه كنيم، 
موضوع مهمي اس��ت كه خيلي از فيلم س��ازان اين ژانر حتي 
آن را به دس��ت فراموشي سپرده اند يا حيطه فيلم سازي خود 
را تغيي��ر داده اند. همين فاصله گرفت��ن تهديدي بزرگ براي 

كل سينماي ايران است. 
چراكه با نگاهي به تاريخ 
متوجه  ايران  س��ينماي 
خواهيم شد كه اين ژانر 
به جهت مورد توجه قرار 
گرفت��ن در عرصه ه��اي 
جهاني و كس��ب جوايز 
متعدد پرافتخارترين ژانر 

محسوب مي شود.«
او در ارتب��اط ب��ا ن��گاه 
ب��ه  اي��ران  س��ينماي 
موضوعات فيلم ها گفت: 
»در دنيا توجه به موضوع 
م��ورد پرداخ��ت فيل��م 
آن هم ب��ه جهت جلب 

توجه همگان بسيار اهميت دارد. شاهد مثال اين موضوع هم 
موفقيت هايي است كه فيلم هاي سينماي ايران، علي الخصوص 
ژانر كودك توانس��تند در جش��نواره هاي جهاني بدون حضور 

داوران ايراني جوايزي را به دست بياورند.«
ش��اه حاتمي در خاتمه بيان كرد: »ش��ايد بايد مسئولان امر و 
حتي اهالي رسانه در اين ارتباط به آسيب شناسي بپردازند تا 
پيش از حل مش��كلات مقطعي و ساده علت قهر فيلم سازان 

سينما را با اين ژانر كشف كنند.«
بستر اتفاقات فرخنده در جشنواره پرافتخار

در ادامه و با توجه به جايگاه سينماي كودك ايران كه از نظر 
دو داور بخش بين الملل عنوان ش��ده بود، با امير اسفندياري 

مدير بخش بين الملل جشنواره گفت وگو كرديم.
او سينماي كودك را يكي از جهاني ترين ژانرها دانست و بيان 
كرد: »اين ژانر به عنوان نقطه قوت كل جريان سينماست. به 
همين خاطر انصاف نيست كه به اين سينما مثل گذشته توجه 
نشود تا شاهد افت آن باشيم. گرچه در سال هاي اخير باز هم 
سينماي كودك به روال عادي و پيشين خود بازگشته است.«

اس��فندياري در ارتب��اط با امكان عرضه فيلم ه��اي كودك و 
بازاريابي درعرصه جهاني گفت: »سينماي كودك هميشه در 
عرصه هاي جهاني مطرح بوده و هس��ت. اما در جشنواره هاي 
اين چنيني نقطه نظرات فيلم سازان از كشورهاي مختلف تبادل 
مي ش��ود. به علاوه كش��ف بهترين ها از دل جش��نواره امكان 
پيش��رفت در زمينه فيلمنامه نويسي و فيلم سازي در آينده را 

فراهم مي كند.«
مدير بخش بين الملل چنين ادامه مي دهد: »طبيعتاً مجموعه 
مش��كلات و اتفاقات بر روند توليد فيلم تأثيرگذار اس��ت. اما 
پي گيري يك نهاد و حمايت از افرادي كه مي خواهند در اين 
زمينه فعال باشند، باعث بهبود اوضاع مي شود. با اين اوصاف 
اگ��ر تلاش كنيم تا در كنار مش��كلات حركت��ي معقول و در 
جهت برطرف كردن موانع داشته باشيم، مي توانيم به جايگاه 

بالايي برسيم.«
اس��فندياري در خاتمه گفت: »در چند سال اخير فيلم سازان 
م��ا از دنياي كودك فاصله گرفته اند و به س��مت ديگر ژانرها 
رفته اند. گرچه به اين مس��ئله نمي توان خرده گرفت. اما بايد 
ت��لاش كنيم كه ب��از هم ژانر كودك با اقب��ال و توجه مواجه 

شود.«
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قلب سيمرغ؛ گامي براي رسيدن به زبان بصري ملي
ديدار با وحيد نصيريان كارگردان قلب سيمرغ كه به جرئت مي شود نامش را اولين انيميشن بلند سه بعدي ايران گذاشت، بسيار 
جالب و تصادفي بود. پيدا كردنش چيزي نيست كه بايد به آن اشاره كرد. آن فقط يك خاطره است. خاطره از آشنايي نزديك با فردي 
كه چندين سال از عمرش را صرف ساختن اثري كرده كه اگر اكران درست و به موقعي داشته باشد، مي تواند پايه خوبي براي يك 
شروع چيزي به نام سينماي جريان اصلي انيميشن در كشور باشد. نصيريان پيش از اين كه انيماتور باشد، يك طراح و نقاش است كه 
به نقاشي  هاي قديمي ايران آشناست و سعي كرده فضاي ذهني خودش را در قالب يك انيميشن بلند،  با استفاده از داستاني كهن،  اما 
در مكاني بي زمان ارائه بدهد. با وجود اين كه داستاني است كه مي تواند مخاطب بزرگ سال داشته باشد،  خودش مي گويد: »سعي كرديم 
داستان را طوري تنظيم كنيم كه تلخي فضا كمتر شود،  چالش هاي شخصيت ها كمي دل نشين تر شود و مخاطب نوجوان را در نظر 
بگيريم. ما نسخه اول را براي بچه ها نشان داديم و آن ها وقتي درست به جاهايي مي رسيدند كه كمي فضا طنز مي شد، خنده شان شروع 
مي شد و از خستگي فضاي كلي كار كاسته مي شد. البته اين فيلم از ابتدا براي كودك نوشته نشده و براي نوجوانان است. تمام اين ها بر 
كار من تأثير گذاشت؛  از ساخت موسيقي تا تدوين و فضاسازي ها. فيلمنامه اوليه من تا اجراي نهايي كار مرتب صيقل مي خورد.« قلب 
سيمرغ ريتم خيلي تندي دارد. داستان از همان ابتدا كه شروع مي شود، يك نفس ادامه پيدا مي كند و ما هيچ جايي در داستان براي 

استراحت نداريم. آدم هاي داستان خلوت ندارند. خودش مي گويد: »مي توانستند داشته باشند.«
او پايه ش��روع كارش را از اين جا مي بيند كه به خاطر تصويرس��ازي يك سري كتاب هاي مصور وارد ماجراهاي اساطيري مي شود. در 
شخصيت پردازي ها و فضاسازي ها از عناصر نقاشي قديمي زياد استفاده شده؛ عناصري كه نصيريان درباره شان چنين توضيح مي دهد: 
»من نقاش��م. جنبه نقاشي ام بيشتر در كارهايم تأثير گذاشته. انيميشن كار كردن هميشه براي خودش بهانه هايي درست مي كند. 
حس هاي ش��خصي خودم اس��ت كه رو مي آيد. من هميشه مي پرسم قهرمان واقعي ما الان كجاست؟« قهرمان واقعي ما درست در 
جايي شكل مي گيرد كه قهرمان اصلي داستان قلب سيمرغ به خودش مي آيد. او يك قهرمان بسيار تنهاست. دوروبرش خالي از هر 
نوع انساني است. فقط رستم است كه به شخصيت كمك مي كند و از او مي خواهد كه خودش را آماده جنگ با اهريمن كند، كه در 

داستان همان ضحاك است.
زماني كه ساخت اين انيميشن برده است،  بسيار زياد بوده و كار كردن برايش بسيار سخت بوده. مشكل هزينه و بودجه اولين مسئله اي 
بوده كه او با آن مواجه شده. خودش مي گويد: »من براي ساخت اين فيلم خانه فروخته ام. چون فيلم برايم خيلي مهم بود و بخش 
مهمي از سال هاي زندگي ام را به آن اختصاص داده ام.« او از تجربه اي كه پشت ساخت اين فيلم خوابيده است، مي گويد. »اين فيلم را 
بچه هاي سينما خيلي دوست داشتند. خودم هم از نتيجه كار راضي هستم.« كل هزينه ساخت اين فيلم معادل با هزينه ساخت فقط 
45 فريم از قسمت اول فيلم پانداي كونگ فو كار است. ساخته شدن چنين فيلمي با اين بودجه خودش يك تجربه بسيار گران بهاست 

و بايد ساير انيماتورها از چنين تجربه اي درس بگيرند.
قلب سيمرغ مي تواند با اكران درست راهي باشد براي اين كه ما بعد از آن شاهد اكران ساير انيميشن هاي مخصوص كودكان باشيم و 

تجربه ساخته شدن چنين فيلم هايي در كشور مي تواند كمك بسزايي به پيشبرد انيميشن كودك و نوجوان در كشور بكند.

نگين هفت دریا؛ جایي ميان بازي هاي كامپيوتري و انيميشن
عباس محبي متولد سال 1356،  دانش آموخته هنر است، در دانشگاه گرافيك خوانده و از سال 79 در مركز صبا به عنوان انيماتور كار 
كرده است. قرار گذاشتن با او زياد سخت نبود. در خيابان يوسف آباد دفتري مشترك داشت؛ دفتري كه به نظر نمي رسيد احساس تعلق 
خاطري نسبت به آن داشته باشند. مواجهه با او شبيه مواجهه اي بود كه شما با انيميشن كوتاه گروه تك نفره داشتيد. به همان نسبت 
تماشاي خود نگين هفت دريا هم تجربه مشابهي است. انيميشني كه به گفته محبي ابتدا قرار بود در 13 قسمت 10 دقيقه اي براساس 
داستان هاي هزار و يك شب ساخته شود. »اما داستان ساخته شدن اين فيلم خودش داستاني است. من علاوه بر تهيه كنندگي اش 
در پنج شش جايگاه مختلف هم كار كرده ام. البته فيلمنامه كار را آقاي ابوهاشم نوشت. اولين قرارداد اين فيلم اوايل سال 85 بود. من از 
نظر ذهني شش سال درگير كار بودم. شش ماه اول به پيش توليد گذشت. اما گفتند فيلم بايد 70 دقيقه باشد. پروژه به خاطر مسائل 
مختلفي دو سه سال متوقف ماند تا اين كه دوباره با تغيير مديريت پروژه از سر گرفته شد. يعني از اواخر سال 89 دوباره كليد خورد.«

همين روند زماني آدم ها را تغيير مي دهد. او خودش را با وجود اين كه تهيه كننده كارهاي خودش اس��ت،  يك تهيه كننده نمي داند 
و  مي گويد: »من يك توليدكننده هستم. به خاطر همين هم تهيه كنندگي كارهايم را سعي مي كنم خودم به عهده داشته باشم  و  
كيفيت كار را بالا نگه دارم.« البته با همين بالا پايين شدن ها و عقب جلو افتادن ها سعي كرده كه كار را تمام كند. چون تمام تلاشي 
كه كرده اين بوده كه پروژه را تمام كند. برايش خيلي مهم بوده. »نمي خواس��تم دچار اتفاقي ش��وم كه براي خيلي از پروژه هايي كه 

مي شناسم بيفتد.«
تماشاي انيميشن سريع بود. داستان زياد پيچيده نبود، فضاسازي ها متفاوت نبودند. اما يك نكته اي در كيفيت فني فيلم بود كه خود 
محبي زياد رويش تأكيد داشت و اين را مي شد در هر نما از فيلم ديد؛ نورها و حركات شخصيت ها بسيار كار شده بود. تأكيداتي كه 
روي زاويه نورها مي كرد، از نقاط قوت انيميشن بود. هر چند شخصيت اصلي داستان هم خودش در طراحي خاص بود. اما داستان 
پيچيده اي تعريف نمي شد. همه چيز در فيلم واضح و ساده اتفاق مي افتاد. مشكلاتي كه در فيلم به چشم مي خورد، عمده اين است 
كه به نظر نمي رسد كارگردان آزادي عمل زيادي براي فضاسازي هايش داشته و همين تأثير مستقيمي در كيفيت انيميشن مي گذارد.

به بهانه مسابقه بين الملي آثار پویانمایي و انيميشن هایي كه توليد مي شوند
آراز بارسقيان

انیمیشن یکي از مهم ترین قالب هایي هنري براي کودکان در سرتاسر 
جهان محس��وب مي شود. قالبي که مي بایست در سینماي کودک ما 
جایگاه ویژه اي داش��ته باش��د. بها دادن به این قالب در دس��تور کار 
مسئولان فرهنگي تمام کشورهاي جهان قرار دارد. جشنواره کودک 
مي تواند یکي از بهترین جاهایي باشد که هر ساله انیماتورها گردهم 

بیایند و به تبادل نظر و ارائه آثار خودشان بپردازند.

پویا نمایی ایران

درباره  سه انيميشن حاضر
در جشنواره بيست وپنجم

انيميشنهایيكه
اینسالهاتوليدميكنيم



امس��ال در بخش مسابقه  انیمیشن کوتاه و نیمه بلند ایران 
25 فیلم شرکت کرده اند. 25 فیلمی که همه جزو تولیدات 

سال های 90 و 91 هستند.

آواز شب به كارگردانی معين صمدی
باغ هزار دخترون به كارگردانی ليلا خليل زاد

بچه  همه به كارگردانی ليدا فضلی
ترازو به كارگردانی رامين رهبر

توكا در قفس به كارگردانی مهرداد شيخان
چرا اين تلفن زنگ نمی زند؟ به كارگردانی هادی يقين لو

خط قرمز به كارگردانی مونا عبداله شاهی
داس�تان زندگ�ی پرثم�ر و ب�ا افتخار م�داد قرمز به 

كارگردانی عليرضا چيتايی
دوست سياه من به كارگردانی نرگس تسليمی

راز آن درخت به كارگردانی معين صمدی
سوسك كوچك به كارگردانی حسين ملايمی

شب گوسفند به كارگردانی امير مهران
كبوتر سفيد كنار آينه به كارگردانی مريم خليل زاده

كچل كفترباز به كارگردانی صادق جوادی
كرماندو به كارگردانی حامد اكرمی

كودكان دشت به كارگردانی سعات رحيم زاده
گوی زندگی به كارگردانی مشترك مجيد صبری و منصوره خطيون

ماه مهربان به كارگردانی نازنين سبحان سربندی
ماهی گير به كارگردانی نيما غضنفری

مترسك به كارگردانی محمد رضا عابدی
مزرعه بلال به كارگردانی احسان تسويه چی زاده

من، همسرم و گاومون به كارگردانی آزاده معزی
نقش به كارگردانی زيبا ارژنگ

ننه كلاغه و روباهه به كارگردانی محمد علی سليمان زاده
وال استريت به كارگردانی فرنوش عابدی
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26th

آقاي مهربان؛ توجه به مضامين دیني و باورهاي مذهبي مردم
وقتي قرار اس��ت به تماشاي انيميشن هاي سينماي ايران بنش��ينيم،  همان اندازه كه نمي دانيم و انتظار نداريم با چه چيزي 
مواجه مي شويم، كم و بيش هم مي دانيم شگفتي اي در كار نيست. هيچ كس به تماشاي انيميشن خوش بين نيست. حق هم 
دارد. در جهاني كه قلمرو آن را بارها و بارها و بارها ديسني و پيكسار و انيماتورهاي بلوك شرق و آسيايي دور و آلماني ها و 
فرانس��وي ها فتح كرده اند و گسترشش داده اند، به دنبال جايگاهي براي انيميشن هاي وطني گشتن كار بسيار سختي است. 
و نه... گمان نمي رود مسئولي در كشور باشد كه نداند ارزش صادراتي محصول هنري اي به نام »انيميشن« چقدر بالاست و 
بايد توجه زيادي به آن ش��ود. به همان اندازه گمان نمي كنم انيماتوري باش��د كه نداند خارجي ها )حالا هر كي!( قبلًا تقريباً 
تمام قلمروها را فتح كرده و جايي براي كشورگش��ايي باقي نگذاش��ته اس��ت. تمام قلمروها،  جز يك قلمرو؛ قلمرويي كه در 

محدوده مرزهاي هر كشوري در جهان كشيده شده.
وقتي به تماش��اي انيميش��ن آقاي مهربان مي رفتم،  با انتظار شماره دومم مي رفتم؛ منتظر هيچ چيز شگفت انگيزي نبودم. 
وارد دفتر در يكي از فرعي هاي خيابان عباس آباد شدم. دو ساعت به قرار دير رسيده بودم و كلي از اين بابت معذرت  خواهي 
كردم. تقريباً ساعتم به ظهر خورده بود. ظهر پنج شنبه. آقاي عليرضا گلپايگاني از من پذيرايي كرد و بعد گفت در اتاق منتظر 
باش��يم تا بقيه عوامل كار يعني كارگردان ديگر بهنام دلداده،  تهيه كننده كار زرين آبادي و مدير هنري پروژه كار موحد هم 
بيايند. پس ما با يك تيم تقريباً منسجم طرف هستيم. آن ها دفترچه اي را كه توضيحات كلي پروژه را داده بود، در اختيارم 
گذاشتند. كل روند توليد را كه يك سال به طول انجاميده بود، در آن دفتر به ثبت رسانده بودند. گلپايگاني درباره شروع به 
س��اخت آقاي مهربان چنين توضيح داد: »در زمان مديريت آقاي ارگاني در مؤسس��ه صبا فيلمنامه اي را كه داوود اميريان 
به نام مرد مهربان نوش��ته بود، مورد پس��ند آقاي ارگاني قرار گرفت و آن را به شركت ما پيشنهاد دادند. ما فيلمنامه خاصي 
داش��تيم، فيلمنامه اي كه توجه خاص و متفاوتي به داس��تان ضامن آهوي امام رضا )ع( داشت. اين طوري بود كه من و آقاي 
دلداده س��عي كرديم دس��ت به توليد اولين كار بلند شركت بزنيم. فرايندي كه دو سال به طول انجاميد. البته فيلمنامه سه 
بار بازنويسي كامل شد، چون متن اصلي براي 40 دقيقه تنظيم شده بود، پس ما مجبور بوديم كه داستان هاي بيشتري در 
كار وارد كنيم تا بتوانيم زمان را به 70 دقيقه برسانيم.« دلداده حرف ها را اين طوري تكميل مي كند: »ايده اصلي و محوري 
كار براي خود آقاي اميريان بود،  ولي نياز داشتيم كه اين ايده را گسترده تر كنيم تا سينمايي تر شود چون ماجراهايش كمتر 
بود.« اما توضيح نهايي در اين باره را تهيه كننده كار زرين آبادي مي دهد: »فيلمنامه اميريان چاپ ش��ده و حقوق آن را هم 
به استوديو صبا فروخته بودند. دليل اصلي جذابيت و تفاوت اين داستان در اين بود كه زاويه ديد اين بار متعلق به حيوانات 
اس��ت. آهو و خانواده ماجرا را پي گيري مي كنند. حيوانات درگير عاطفه و احساس��ات مي شدند. ما از زاويه ديد آن هاست كه 

با امام و شخصيت ايشان آشنا مي شويم. همين موضوع جذابيت داستان را بيشتر مي كرد.«
داستان هميشه پايه اصلي كار بوده. اما تكنيك در انيميشن اگر حرف اول را نزند، مسلماً از شروط اصلي و پايه اي كار است. 
دلداده مي گويد: »از تكنيك انيميش��ن س��ه بعدي استفاده كرديم، اما فضاسازي ها س��نتي دو بعدي اجرا شد. اين انيميشن 
تركيب دو بعدي و س��ه بعدي نيس��ت.  اين فيلم تركيب س��ه بعدي اس��ت. قرارداد كار ما دو بعدي بود، اما انيميشن كار به 
دو بعدي وفادار نبود.« انيميش��ني كه س��واي كار روي فيلمنامه اش، يك س��ال تمام توليدش طول كش��يد. اس��توري بردي 
كه اس��تفاده كردند، از تكنيك انيماتيكس بود؛ تكنيكي كه روند كلي فيلم و اس��توري برد داس��تان را به صورت هم زمان به 
كارگردان نش��ان مي دهد. حالا در اين بين فضاس��ازي كار هم مهم بود. گلپايگاني مي گويد: »ابتدا گفتيم ماجرا در خراسان 
رخ مي دهد. تحقيقات ميداني خودمان را شروع كرديم. اما وقتي نگاه تاريخي اي به خود ماجرا انداختيم، ديدم مرو كه شهر 
محل حضور امام رضا )ع( بوده، در مشهد امروزي نيست. تقريباً جايي مي شود در تاجيكستان. مشهد محل شهادت امام رضا 
بوده ،  اما محل زندگي ايش��ان نبوده.« مدير هنري پروژه، موحد اي��ن طور توضيح مي دهد: »ما اتودهاي مختلفي زديم. ولي 
يك چيزي كه براي من خيلي مهم اس��ت، اين اس��ت كه مس��تندگونه بودن فضاها تا حدي تأثيرگذار است. اما اگر بخواهيم 
انيميشن كار كنيم، جذابيت بصري است. به تصوير كشيدن جايي كه هيچ جذابيتي ندارد، آن هم با درنظر گرفتن مخاطب 

كودك زياد كار صحيحي نيست. ما از تركيب بندي هاي مختلف استفاده كرديم.«
بعد از گپي كه با اعضاي تيم داش��تم، به تماش��اي كار نشس��تيم. به عنوان يك بيننده هم چنان بر پايه انتظار دومم بودم؛ 
اتفاقي قرار نيس��ت بيفتد. اما ماجرا برخلاف انتظار من پيش رفت. ظهر بود،  س��اعتي كه انرژي ها معمولاً كم مي شود. اين جا 
نمي خواهم از نوع تكنيكي انيميشني كه كارگردان ها به كار برده بودند، بگويم. چون جز براي خودشان، چيز تازه اي به روند 
جهاني انيميش��ن جهان اضافه نمي كردند. آن ها از تمام تجربه خودش��ان اس��تفاده كرده بودند تا يك داستان اصيل را از دل 
باورهاي مذهبي مردم با رعايت دقيق قواعد فيلمنامه اي و حتي بصري به تصوير بكش��ند. فيلمش��ان را طوري ساخته بودند 
كه هر چه جلوتر مي رفتي، احساس خستگي كمتري مي كردي و دوست داشتي ببيني چطوري مي شود در انيميشن، يكي 

از ائمه شيعه را طوري وارد ماجرا كرد كه به بافت داستاني و روايي لطمه نخورد و حق مطلب را ادا كرد.
آن ها بعد از ساخته شدن اين انيميشن بزرگ ترين منافع خودشان را در تجربه اي مي بينند كه بعد از اتمام اين كار به دست 
آوردن��د؛ تجرب��ه اي كه حتي در انتقالش هم موفق بودن��د. آقاي مهربان يكي از القاب امام رضا )ع( بوده و بعد از ديدن اين 
فيلم كه هوشمندانه از زاويه ديد موجودات غيرانساني،  اما با احساسات انساني روايت مي شود،  مي توان بيشتر و بهتر به اين 

لقب و موقعيت امام فكر كرد. اين كاري است كه هر انيميشن خوبي كه ساخته مي شود، انجام مي دهد.

مسابقه
انيميشنكوتاه

ایران
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نشس��ت مهمان��ان خارج��ي بيست وشش��مين جش��نواره 
بين المللي فجر با اجراي علي معل��م و حضور داوران خارجي 
و امير اس��فندياري)رئيس بخش بين المل��ل فارابي( در هتل 
كوث��ر اصفه��ان برگزار ش��د. امس��ال اعضاي هيئ��ت داوران 
شامل س��لمان آريس��تو)اندونزي(، ش��يه في)چين(، فيليپ 
بودگ)آلمان(، آتينا ريكاكي)يونان(، كريستيانو بورتونه)ايتاليا(، 
علي شاه حاتمي)ايران( و ويش��كا آسايش)ايران( بودند. داوران 
سيفژ ولاديمير دياجيلف)اوكراين(، وينود گاناترا)هند( و رسول 
صدرعاملي)ايران-به عنوان رئيس هيئت داوران( هم در جلسه 
حضور داش��تند. امس��ال 27 نوجوان از كشورهاي ارمنستان، 
اسپانيا، آلمان، ايتاليا، بنگلادش، بوسني، تاجيكستان، تونس، 
س��ريلانكار، لبنان، هند و ايران داوري بخش كودك و نوجوان 
جشنواره را برعهده داشتند. در ابتداي جلسه امير اسفندياري 
ضمن تشكر از خبرنگاران و مهمانان حاضر در جلسه اين نكته را 
متذكر شد كه با وجود اخبار منفي كه عليه ايران در رسانه هاي 
دنيا پخش مي شود، والدين اين بچه ها به خاطر سينماي ايران و 
عقبه فرهنگي كه دارد، اجازه دادند بچه هايشان به ايران بيايند. 
خانم ريكاكي به عنوان يكي از شناخته ش��ده ترين چهره هاي 
سينماي كودك كه قبلاً هم بارها به ايران سفر كرده بود، درباره 
ديدگاهش نس��بت به فيلم هاي ايراني جشنواره امسال گفت: 
»من به خاطر اين جشنواره به شما تبريك زياد مي گويم. من 
زياد به تهران سفر كرده بودم، ولي اين دومين باري بود كه در 
جش��نواره اصفهان حضور داشتم. به نظرم خيلي خوب بود. به 
خصوص كه كارهاي زيادي از آس��يا ديدم.« ريكاكي از هيئت 
داوران نوجوان جش��نواره تقدير ك��رد و اين نكته را كه نيمي 
از آن ها اروپايي و نيمي آس��يايي بودن��د، به عنوان يك امتياز 
جشنواره محسوب كرد. او گفت: »آن ها درباره سينما چيزهاي 
زيادي مي دانستند. شما تاريخ بزرگي در سينما داريد و اين بار 
هم فيلم هاي بسيار جالبي داشتيد. به شما تبريك مي گويم.« 
ش��يه في كه از او به عنوان استاد ژانگ ييمو و چن كايگه ياد 

ش��د نيز اظهار داشت: »تفاوت زيادي بين فيلم هايي است كه در 
مورد بچه هاست و فيلم هايي كه مخاطبشان بچه ها هستند.« پس 
از آن س��ؤال های خبرنگاران آغاز شد و هيئت داوران بزرگ سال و 
نوجوان هر دو پاسخ گوي سؤال ها بودند. نكته جالب تيزهوشي و 
حاضرجوابي چند نفر از بچه هاي عضو هيئت داوران بود كه حضار 
آن ها را به ش��دت تش��ويق كردند. بورتونه در پاسخ به اين سؤال 
كه آيا عنصر مشتركي ميان فيلم هاي جشنواره وجود داشت كه 
نشان بدهد فيلم س��ازان به آن مقوله توجه خاصي نشان داده اند، 
گفت: »ش��ايد اگر اين فيلم ها را جداگانه مي ديدم، متوجه عنصر 
مشتركي در آن ها نمي شدم. اما چون همه اين فيلم ها را كنار هم 
ديدم، متوجه شدم كه بسياري از آن ها در مورد مقوله فقدان پدر يا 
مادر يا مواجهه با مرگ يكي از عزيزان است. فكر مي كنم اين نشان 
مي دهد كه مهم نيست بچه ها از كجاي دنيا آمده باشند. آن چيزي 

كه نيازمندند، يك زندگي ثابت و پر از احساس است.«
گاناترا درباره تأثير منفي زياد شدن شبكه هاي تلويزيوني بر سينماي 
كودك توضيح داد: »تلويزيون سال هاس��ت كه جهان را تس��خير 
كرده، ولي سينما هم چنان سينماست. ما در هند 200 كانال داريم، 
ولي 1000 فيلم در هفته توليد داريم. اما هر چقدر به شبكه هاي 
تلويزيوني اضافه مي شوند، به مولتي پلكس ها و سينماهايمان اضافه 
ش��دند. و هنوز هم فيلم هايي با بودجه زياد توليد مي ش��وند. من 
سال هاست با سينماي ايران آشنا هستم. فيلم هاي ايران رئاليستي 
باقي ماندند، در حالي كه س��ينماي غرب تبديل به فانتزي شده 
است. الان موقعيت تغيير كرده است. پيش از اين هر ستاره اي فقط 
در حوزه سينما فعاليت مي كرد. اما الان موقعيت تغيير كرده است 
و هر ستاره اي دوست دارد در يك برنامه تلويزيوني ظاهر شود و در 
برنامه هاي زنده شركت كند و خودش و فيلم هايش را تبليغ كند.« 
از داوران نوجوان سؤال شد كه آيا نظر شما با نظر داوران بزرگ سال 
تفاوت زيادي دارد و اين تفاوت ها و نظر بزرگ ترها درباره سينماي 
كودك به نظرتان مضحك نمي آيد؟جواب هوشمندانه داور نوجوان 
ايتالياي��ي همه را تحت تأثير ق��رار داد: »به نظر من هيچ  كدام از 
نظرات مضحك نيس��تند. چون همه آن ها درباره فيلم ها هستند. 
و س��ينما هم يك هنر است، پس نمي تواند مضحك باشد. فقط 

نقطه نظرات با هم متفاوت اند. خوب اس��ت كه ما نظر يكديگر را 
بشنويم تا از هم ياد بگيريم. وقتي شروع به شنيدن نظرات يكديگر 

كنيم، به نقطه نظرهاي مشترك مي رسيم.« 
علي ش��اه حاتمي درباره جشنواره امس��ال گفت: »البته مهمانان 
خارجي درباره فيلم هاي جش��نواره با لطف س��خن گفتند، ولي 
واقعيت اين است كه متأسفانه به نظرم سينماي كودك ايران مثل 
قبل شگفت زده شان نكرد. در حالي كه سينماي كودك ايران اين 
قابليت را دارد كه تكان دهنده و احساس برانگيز باشد. دليلش هم 
اين اس��ت كه بسياري از فيلم س��ازان خوب ما ديگر فيلم كودك 
نمي سازند. عباس كيارستمي كه يكي از مهم ترين فيلم سازان ما در 
زمينه سينماي كودك بود، دو فيلم اخيرش اصلاً درباره كودكان 
نيست. آن ها از ژانري فرار مي كنند كه پرافتخارترين ژانر سينماي 

ايران تا امروز بوده است.«
ويش��كا آسايش براي اولين بار بود كه در جمع هيئت داوران يك 
جش��نواره كودك حضور پيدا مي كرد. او ضمن ابراز خشنودي از 
اين بابت گفت: »خوش��حالم كه در كنار آدم هاي بزرگي نشستم 
و چيزهاي زيادي از آن ها آموختم. تجربه جذابي بود چون خودم 
عاشق بچه ها هستم و شايد هنوز هم كمي از عالم كودكي در من 
وجود داشته باشد، چون هم چنان فيلم هاي كودك را نگاه مي كنم. 
اما راس��تش توقع من چه از فيلم هاي ايراني و چه خارجي بيشتر 
از اين ها بود. فكر مي كردم چون جشنواره كودك است، فيلم هاي 
خيلي خيلي جذاب تري خواهم ديد. ش��ايد دو سه فيلم ديدم كه 
مرا خيلي تحت تأثير قرار دادند، ولي اين براي من خيلي كم است.«

در مقابل سلمان آريستو هم چنان ستايشگر سينماي ايران بود و 
گف��ت كه هنوز هم برايش فيلم كليد كه اولين فيلم ايراني بوده 
كه ديده، بهترين فيلم سينماي كودك است. او از رئاليستي بودن 
سينماي كودك ايران تقدير كرد. در پايان جلسه از هيئت داوران 
نوجوان پرس��يده شد با توجه به چيزهايي كه از ايران مي دانند و 
مي بينن��د، اولين تأثيري كه از ايران گرفتند چه بود. پاس��خ هاي 
متفاوت و البته دلچسب اين نوجوانان خيلي جالب بود. داور نوجوان 
هندي گفت: »اولين چيزي كه به نظرم رسيد، ترافيك وحشتناك 
بود، ولي بعد متوجه طراحي شهر و پل ها شدم كه خيلي زيبا بودند 
و خود مردم ايران كه بسيار مهربانند.« نوجوان آلماني اظهار داشت: 
»نكت��ه اي كه براي من خيلي جالب بود، تكنولوژيك بودن تهران 
بود. فكر نمي كردم ايران اين قدر مدرن و تكنولوژيك باشد.« و داور 
نوجواني كه از ايتاليا آمده بود، اظهار داشت: »من واقعاً نمي دانستم 
در ايران بايد انتظار چه چيزي را بكش��م. اين كش��ور مدرن است 
همراه با فرهنگ قديمي. معمولاً وقتي شهرها مدرن هستند، خالي 
از فرهنگ و تاريخ اند. مي گويند ملتي كه گذشته اي نداشته باشد، 
آينده اي هم نخواهد داشت. اما مردم ايران نسبت به گذشته شان 

آگاه اند، درنتيجه حتماً آينده خوبي خواهند داشت.«
جلس��ه داوران بين الملل نيمه ش��ب به پايان رسيد، در حالي 
كه به نظر مي آمد مهمانان خارجي و اعضاي هيئت داوران از 

حضورشان در اين جشنواره واقعاً لذت برده اند.

صوفيا نصرالهي

A PLACE FOR SHARING  KNOWLEDGE
International Jury members and guests of the 26th International Festival of Films for 
Children and Young Adults held a press conference on 10th of October 2012. In the 
conference Xie Fei, Salman Aristo, Athina Rikaki, Cristiano Bortone, Philip Boudeg, members 
of International Youth Jury and CIFEG jury and Ali Shah Hatami, Vishka Asayesh and Easoul 
Sadrameli from Iran were present and talked about Isfahan Children Film Festival, its 
importance and different aspects of children movies screen in the festival and in general. 
Generally they were pleased by the movies screened in the festival and thought the festival 
play an important role in he festival and can be a very good opportunity for children cinema 
cineastes to share their knowledge and experience about children movies.
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س��لمان آریستو، کارگردان اندونزیایي است که مخصوص کودکان 
فیلم مي س��ازد. در دوره گذشته جشنواره کودک اصفهان دو فیلم 
روياپرداز و عقاب�ي در قلب من از او به نمایش درآمد که برنده 
جوایزي هم شد. در حالي که سینماي اندونزي در آسیا تقریباً مهجور 
مانده، آریستو در تلاش است تا با ساخت فیلم هایي براي کودکان، 
سینماي کودک اندونزي را زنده کند. با او درباره فیلم ساختن براي 

کودکان به ویژه در کشورهاي آسیایي گفت وگو کردیم.

فكر مي كنم ش�ما پيش از اين هم در جش�نواره شركت 
داشته ايد؟

دو فيلم من سال گذشته در جشنواره به نمايش درآمدند كه يكي 
مربوط به سينماي كودك بود و ديگري بيشتر فيلم يك نوجوانانه 

بود. اما خودم براي اولين بار است كه به ايران مي آيم. 
خودتان را كارگردان سينماي كودك و نوجوان مي دانيد يا 

برحسب اتفاق فيلم هايي در اين ژانر ساختيد؟
راستش من در اصل فيلمنامه نويس هستم، در نتيجه دوست دارم 
كه در همه ژانرها چيز جديدي كش��ف كنم و چيزهاي مختلف 
را امتح��ان كنم. اما محرك من در فيلم س��ازي ب��راي كودكان 
برادرزاده ام بود. براي اين كه من كسي بودم كه او را با سينما آشنا 
كردم و دوست داشتم دائم او را به ديدن فيلم هاي مختلف ببرم. 
اما در اندونزي فيلم كودك تقريباً وجود نداشت. همان زمان براي 
خودم نقشه كشيدم كه من بايد فيلم كودك بسازم. حداقل هر 
سال بايد يك فيلم كودك بسازم. حتي اگر نمي توانم كارگرداني 
كن��م، حداقل فيلمنام��ه كودك بنويس��م. در حقيقت يك جور 
احساس مسئوليت مي كردم در مقابل برادرزاده ام و بقيه بچه ها. 

براي كارگردانان ديگر هم فيلمنامه نوشته ايد؟
بله، ب��راي ديگ��ران ه��م فيلمنامه ك��ودك نوش��ته ام. اما اگر 
كارگرداني اش را خودم برعهده نداشتم، به عنوان تهيه كننده در 

فيلم حضور يافتم. 
ش�ايد براي خيلي از كش�ورها س�ينماي اندونزي خيلي 
غريبه باشد. ممكن اس�ت كمي درباره سينماي اندونزي 

و به ويژه بخش كودك آن توضيح دهيد؟
مي دانيد س��ينماي كودك اندونزي مثل كودكي اس��ت كه تازه 
ش��روع به راه رفتن كرده و چهار دس��ت و پا راه خودش را پيدا 
مي كند. ما هنوز در ميانه راه هستيم. براي اين كه در دهه 90 ما 
يك افول اقتصادي وحشتناك داشتيم كه باعث ركود سينماي 
اندونزي ش��د. بعد وقتي دوباره اقتص��اد حالت نرمالي پيدا كرد، 
فيلم س��ازي ديگر جزو اولويت هاي دولت اندونزي نبود و بودجه 
زيادي ب��راي كارهاي فرهنگي صرف نمي ش��د. در نتيجه بازار 
س��ينماي اندونزي تقريباً زير س��لطه هاليوود رفت. از سينماي 
جريان اصلي اندونزي هيچ حمايتي به عمل نمي آمد. و الان هم 
از س��ال 2011 به اين طرف ما دوباره دچار يك ركود اقتصادي 

گفت وگو با سلمان آریستو، داور بخش بين الملل

قهرمان
وداستان

مهمترین
عناصرسينماي

كودك
صوفيا نصرالهي

نتواند ب��ا آن ها ارتباط برق��رار كند، اما م��ن كاملًا مي فهمم 
بچ��ه اي كه دلش مي خواهد چي��زي را بخرد و نمي تواند، چه 
معن��ي دارد. يا مثلًا فيلم كليد فيل��م كودك موردعلاقه من 
از س��ينماي ايران اس��ت. اگر از من بپرس��يد، تنها در خانه 
واقع��ي فيلم كليد اس��ت و ن��ه آن چيزي ك��ه آمريكايي ها 
س��اختند. من بارها و باره��ا فيلم كليد را دي��دم. و قطعاً ما 
مي توانيم س��ينمايي بس��ازيم كه با هاليوود رقابت كند. چون 
آسيا بيشترين بخش دنيا را در اختيار دارد. و اين كه ما تقريباً 
احساسات و پيچيدگي هاي مش��تركي در كشورهاي آسيايي 
داريم. فيلم��ي ديدم از آذربايجان درب��اره پيرزنان بافنده در 
همين جشنواره فيلم كودك اصفهان امسال و به شدت تحت 
تأثير قرار گرفتم، چون من همه آن آدم ها را مي شناختم. پس 
مي بينيد كه بين ما اشتراكاتي هست كه قطعاً كمك مي كند 

بتوانيم يك صنعت سينماي مشترك داشته باشيم. 
وقت�ي خودت�ان بچ�ه بوديد، ك�دام فيلم ه�اي كودك 
بيش�ترين تاثير را روي ش�ما مي گذاش�تند؟ اسمشان 
مه�م نيس�ت، مه�م عنصري اس�ت كه ش�ما را جذب 

خودش مي كرد.
راس��تش م��ن ب��ا ديدن ي��ك فيل��م ك��ه از روي كتاب هاي 
كميك مارول س��اخته ش��ده بود، شيفته س��ينما شدم. اكثر 
هم سن وسال هاي من به س��ينما نمي رفتند. حدوداً پنج ساله 
بودم و آن ها از تاريكي سينما مي ترسيدند، ولي من از چيزي 
كه روي پرده مي ديدم، ش��گفت زده ش��دم. مهم ترين چيزي 
ك��ه مرا جذب مي ك��رد، عناصر قهرمانانه ب��ود. قهرمان و بعد 
هم داس��تان براي من مهم ترين نش��انه هاي سينماي كودك 
هس��تند. عاش��ق فيلم هايي بودم كه برايم پنجره اي به سوي 
دنياي��ي ديگر باز مي كردند. مرا از عالم خودم خارج مي كردند 

و به جهاني ديگر مي بردند. 
پس فك�ر مي كني�د مهم ترين چيزي ك�ه باعث جذب 

كودكان به يك فيلم مي شود، داستان آن است؟
بله و بعد هم اين كه راوي ماجرا چه كسي باشد. در فيلم هاي 
اول��م من داس��تان را از زاويه دي��د افراد بزرگ س��ال روايت 
مي ك��ردم، اما بعد تصميم گرفت��م خود راوي هم يك كودك 
باش��د و همه چيز را از نقطه نظ��ر او ببينم و خب نتيجه اش 

خيلي بهتر شد. 
فكر مي كنيد جش�نواره هايي مانند همين جش�نواره 
فيل�م كودك اصفه�ان مي تواند كمكي باش�د تا مثلًا 
س�ينماي كودك اندونزي بتواند بازار خودش را پيدا 

كند؟
قطعاً. من اين تجربه را در مورد فيلم هاي خودم داش��تم. من 
براي يك س��ال هر ماه در يك جشنواره فيلم كودك شركت 
كردم و مي توانم بگويم كه جش��نواره ها كم��ك بزرگي به ما 

هستند تا براي فيلم هايمان بازار پيدا كنيم. 
فيلم هاي امسال جشنواره فيلم كودك را چطور ديديد؟
چند تا فيلم خيلي مرا تحت تأثير قرار دادند. يكي همان فيلم 
آذربايجاني و ديگر فيلمي از اسپانيا كه درباره چالش با مرگ 
بود. فيلم هاي آس��يايي خيلي خوبي بودند كه واقعاً ديدنشان 

هيجان زده ام كرد.

Salman Aristo
CINEMA AS A NEW WINDOW TO LIFE
Salman Aristo jury member of International Section of 26th International Festival 
of Films for Children and Young Adults believes, “Making films for children isv very 
amazing. Besides, although it is expensive they don’t work well in the box office. 
The best way is making films for family because they are working well in the box 
office while it is also interesting for children and young adults”. He also added “we 
easterners, are more realist than westerners, in result, our films are more realistic 
than theirs”. He pointed that attractive side of children genre is its heroic elements. 
“To me,” he said, “first hero and next the story are the most important elements 
of children cinema. As a child I loved those films which opened a new window to 
another world, those which take me to another world.”

ش��ديم كه طبيعتاً روي س��ينمايمان هم تأثير خواهد گذاشت. 
يكي از مشكلات اصلي سينماي اندونزي نبود سالن كافي براي 
نمايش فيلم هاس��ت. ما در اندونزي چيزي حدود 400 س��ينما 
داري��م و جمعيتي حدود 238 ميليون نفر. در مورد س��ينماي 
كودك هم توليدات بس��يار اندك��ي داريم. اما ب��ا اين كه تعداد 
فيلم هاي كودكمان محدود اس��ت، اما نكته خوبش اين جاست 
كه فيلم س��ازي براي كودكان كار دل نشيني است و به نظرم از 
نظر كيفي هم س��ينماي كودك اندونزي رو به رشد است. اما از 
طرف ديگر فيلم س��ازي براي كودكان هزينه زيادي مي خواهد و 
بازگش��ت مالي چنداني ندارد. به همين دليل هم تهيه كننده ها 
معمولاً روي آن سرمايه گذاري نمي كنند. بهترين راه اين است كه 
شما فيلم هاي خانوادگي بسازيد كه هم سودآورند و هم ديدنشان 

براي كودكان و نوجوانان هم جذاب است.
ش�ما فيلم هاي كودك كش�ورهاي آس�يايي ديگ�ر را هم 
مي بينيد. مي خواهم نظرت�ان را در اين م�ورد بدانم كه آيا 
عناصر مش�تركي در فيلم هاي كودك كشورهاي مختلف 
وجود دارد كه بتوانيم در آس�يا س�ينماي كودك را تبديل 
به يك صنعت كنيم در مقابل سينماي كودكي كه هاليوود 

عرضه مي كند؟
خب اولين عنصر مش��ترك اين است كه ما خيلي رئاليست  تر از 
غربي ها هستيم و فيلم هايمان هم بيشتر واقع گرايانه است. براي 
اين كه ما با يك سري مش��كلات روزمره مثل ترافيك دست به 
گريبانيم كه تقريباً بين همه كشورهاي آسيايي مشترك است. 
مثلًا خود من يكي از طرفداران س��ينماي كودك ايران هستم. 
شايد اگر يك غربي فيلم هاي كودك سينماي ايران را ببيند، 
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PARVANEHA پيامبر 
رحمت
و کودکان

دختر زيبايي كه اين روزها با آن موهاي بلند و زيبا محبوب دل خيلي از ايراني ها شده است، در چهارمين روز از جشنواره در سالن فرشچيان 
به همراه مادر حاضر شد. آرميتاي دوست داشتني كه حتي به علت كمبود وقت با وجود ميلش حتي فرصت نكرده فيلمي از اين جشنواره 
ببيند، فقط توانست صورتش را به دست خانم نقاش بسپارد تا به صورت خرگوش در بيايد و بعد رفت كه راهي باغ پرندگان شود؛ جايي كه 

قول گرفت مادرش حتماً براي او پروانه بگيرد. 

دخترك پروانه اي

ام الفضل همسر عباس بن عبدالمطلب دايه 
حضرت حسين )ع( نقل كرده است:

»أخََذَ مِنّي رَسُولُ اللهِ)ص( حُسَيناً أيَامَ رِضاعِهِ 
فَحَمَلهَُ. فَاراقَ ماءً عَلي ثوَْبهِِ، فَأَخَذْتهُُ بعُْنُفٍ حَتّي 
بكََي، فَقالَ: مَهْلًا يا أمَُّ الفَْضْلِ إنَِّ هذِهِ الارِاقَهَ، 

المَاءُ يطَُهِرُّها فَأَي شَيءٍ يزيلُ هذَا الغُْبارَ عَنْ قَلبِْ 
الحُْسَينِ )ع(.« 

روزي رسول خدا )ص( كودكي را در آن زمان 
كه شيرخوار بود از من گرفت و در آغوش 

كشيد. كودك لباس پيامبر را تر كرد. من طفل 
را چنان با شدت از پيامبر جدا كردم كه گريان 
شد. حضرت فرمود: ام الفضل، آرام! لباس مرا 
آب تطهير مي كند، ولي غبار كدورت و رنجش 

را از قلب كودك چه چيز مي تواند برطرف 
نمايد؟

Prophet of Mercy
and Children

Om Al-Fazl, wife of Abbas Ibn 
Abdolmotaleb and nursemaid of 

Imam Hossein relates: “Once I was 
nursing a child when I saw Prophet 
Mohammed, He hugged the child 

but suddenly the child started 
vomiting. I grabbed the child so 
fiercely that he started crying. 

Prophet Mohammed looked at 
me and said: “Om Al-Fazl, keep 

calm! The dirt on my clothes will 
be cleaned by water, but how 

the dust of pain and grief on the 
child’s heart will be cleaned?”

www.icff.ir :پایگاه اطلاع رسانی رس�می جشنواره چاپ: چاپخانه رضوی
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